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A szerkesztő lakása :

Kiiuaszomüat, Főtér Me inté- 
zentlő a laj» szellemi részét ér­

deklő minden közlemény és
levelezés

tíéiyegtelen levelet nem foga­
dunk el.

Kéziratot nem adunk vissza.Az előfizetés dija.
Egész évre . . .  8 korona
Fél évre . . . .  4 korona
Negyedévre . . .  2 korona
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léi évre 2 kor.

K i vés szám ára 20

Kiadó hivatal:Uimaszomkat, I'okorágyi ut<za
I szám a. a könvvnyomd dián* • '

Ide inté*/.**ndők a kiadóhiva­
talt illető előrefizetés, hirdet­
mény, nyilttér és egyéb fidszó-•  V  V .  •

látások.

A hirdetés dija
Egy háromhasáhos petitsor tér­

fogata . . . 12 fillér.
Itélyegdij minden heiktat.is 

u t á n ....................... <>0 fillér.
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Egy sor . . . .  40 fillér.*Előfizetést es hirdetést elfogad ;i „(iöinör-Khshontu kiadóhivatala, valamint a KÁRMÁN S. könyvkereskedése Rimaszombat, Főtér, nemkülönben

- v i4á l \+% • T E R H E S  P Á L..Hullanak a nagyok ; Libanon czédrnsaitdömlöveti a szél**. . . .  Kernénv vihar volt«ez. elveden rohamával derékban törte kettéCT •Libanon legderekahb ezédrusát; a mi társa dalműnk szívben, jellemben, észben egyik leg- különb, legerősebb alakját.Arról a ravatalról, mely a rimaszombati kálvinista papiak vendéglátó ebédlótcrmében volt felállitva. nemcsak egy boldog otthonnak romjai, nemcsak egv szerelmes özvegynek ést* O %7 O vkét szomorú árvának jajgatásai szólallak hoz­zánk. liánéin az a fekete pompa, melybe ez a —  még pár nap előtt irigyelt — fészek öltöz­ködött, egy nagy, általános, a mi kis hazán­kat —  egész megyénket — megilletett mély fájdalomnak a sötét hirdetőjeKi ne emlékeznék tisztelettel, nehány kel- lemos óra emlékétől megilletódve arra a jósá­gos alakra, a ki e sötét képnek magaslatán halavánv, bágyadt, elszemieréut arrzával olvan szelíd nyugalomban aluszsza örök álmát? Olyan most is. a milyen életében volt, mikor még csendes, békeszerető lelkületűvel, mely anyagiélete fölött is az akaraterő teljes energiájával uralkodott, —  itt járt közöttünk, és az apos­tolok magasba tekintő szel lenn*vei igyekezett• _  «-megkeresni és megmutatni a kibontakozás ut-

mint a miiven volt ennek az egyszerű, becsű- letes felekezetnek a templomi szószékében. Annak az egyháznak a szerencséje, a melyhez tartozott, hogy olyan ember ajkairól hallgat­hatta a tcstamentomok arany igazságainak•z o omagyarázatát, a milyen Terhes Pál volt.Családi életében tiszta; hivatásának : a bit-tudomány és emberszeretet tanainak hirdetésé-*ben erős és bátor; a munkában kitartó, Ítéle­teiben bölcs, mérsékelt és igazságos. Szivében kitisztultak az emberiség történelmének tanul-oságai s komoly, higgadt megfontolás utján ér­lelődtek meg elméjében azok a vezérelvek, me­lyek lépteit, tetteit és szavait irányították az egyesek javára, az összeség érdekében, a haza üdvére, a legmagasabb erkölcsi, jogi és vallási igazságok megsértése nélkül.A hol használni kellett * ott volt ő, sikerre, gáncsra, aggodalmakra nem tekintő nagy lei­kével; buzdító szavaival, serkentő idézéseivel, tréfás adomáival, komoly beszédeivel tele van­nak ennek a megyének teimei. s az emléke­zés, mely a gyász komor pillanataiban rend­szerint felélénkül, bizonyára visszafogja még idézni az ó bölcs egyéniségének szellemét számtalanszor a mi gyászoló intézményeink

ságát a szivek utolsó fohászaival ékesíti, azok a titkon letörölt s újból előtörő könvek. melyek az emberek szemeiből kicsordulnak, azok har­monikus, együttes kifejezései annak a bánat­nak, mely leikeinken napok óta sajog a miatt, hogy ezt az emberszerető, becsületes munkást, ezt a szelidlelkü. békeápoló papot, ezt a bölcs
er - % •e » '  t  *Alert érzem, tudom én azt jól, hogy em­lékének fényes varázsa, tiszteletreméltó életé- uek példái legalább ennek a most élő nemze­déknek utján sokáig lógják bevilágítania pályát, melyen a jobbak haladni igyekeznek. He a tudásés a kétely, a hit és a reménykedés között*hánytorgó lelkem mégsem képes szabadulni annak a léleksujtoló bizonyosságnak a hatása alól, hogy Ot, a kit egyéniségének oly szere­tetreméltó harmóniájával, tudásának oly sok­oldalú csillogásával, szerény modora daczára annyi igazságszeretetettel, munkaerővel. . .  meg aztán nyájas arczával és szelíd szemeivel na­ponként — évek hosszú során át — itt. láttunk magunk között; —  ezt a jóságos embert a

ját az élet — az emberi társadalomIá mainak összetör lén | á sa i k ózott. lnil-
Xem a kálvinista pap ez, a kit itt gyá­szolunk : —  ö, a prófétalelkü szelíd pásztor, akkor is époly derék, ép oly jellemos, ép oly vallásos lelkű imp lett volna, ha bármely más vallásfelekezet szent igéinek inspirácziója alatt viselte volna Isten szolgájának tiszta palástját,

asztalaiHe ez mind lehet túlzás, melyet éveim*kevesebb száma sugall ; lehet az epigon rajon­gása, mely néha féket ereszt, ha azokról van szó, a kiket követni igyekszik mindig, de elérni nem bir soha; — hanem a társadalom össze­ségének az a fájdalma, mely a váratlan gyász megrázó óráiban a tragikus engesztelódés oly megható ragaszkodásával fonta körül ezt a sze­rény paplakot, a fájdalomnak, gyásznak az a néma megnyilatkozása, mely a koszorúk tarka-o r •

kihez bizalommal és szeretettel közelített min­denki, mert az ő bizalma és emberszeretete felől biztos lehetett, ezt a . . .  Terhes P á lt . . . az Isten áldja meg ! — sohasem fogjuk többé földi vándorlásaink közben —  viszontlátni !Nem vagyok barátja annak, hogy az em­berben a különféle egyéniségeket különválaszt­ják. Mégis szeretném most, ha először a köz­vélemény tolmácsának tekintenének, hogy c czimen összefűzhetném egy nagy tiszteletbe és szeretőibe azt a sok koszorút, mely ezen a ra­vatalon és a körül a gyászoló emberek szivé­ben fekete gyászszal felvirágzott. He a sirvirá- gok között, inelvek az én küzdelmes életem
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T  A  R  C  Z  A .Pál emléke.Elhangzóit a hús halotti énekFölötted már, kedves jó barát!Nem hallhatják szerető tieidTöbbé, igéd biztató szavát!le, ki annvi lelket vigasztaltálTemplomodban, ott a szent asztalnálTe már nyugszol békén, csendesen ;Almod örök a töld mélviben.»Milyen mély úr maradt itt utánad Neked már hiába mondom azt,Mintha látnád zöldelö lomboktól S \irngitól Tosztva, a tavaszt!Mintha megszűnt s elhalt vön az ének Ajakán a kedves fülűidének:Erdőn mezőn némaság honol,$ nyugtot, envhét nines keresni hol!» o  7 «Itt hagvtad — a kiket úgy szerettél —*. * O  wHús özvegyed, s két szép gyermeked, Van-e gvógvir. a mely behegesszo Sziveiken a vérző sebet ? !Fájdalmukat enyhítheti csupán A mély lészvét távozásod után,V 7Néparadat s könnyező szem ek: Nyughelyedre hogy kísértenek.Minden vallás, minden rangkíllömbség Kgvgvéolvadt temetéseden;Nem hiába hirdetted az igét :„E g y  akol és egy pásztor legyen“ !

Mert az ige testté lön ! utánad Egyenlő volt a részvét, a bánat S tengernépnek — a mely. összegyűlt — Szemeiben báuatkönnye ült.
wNyugodj békén szeretett barátom Ott odúién, a bús hant alatt!Nem haltál m eg! élni fogsz örökké,Jó  emléked végig fölmarad ;Szentegyházad megőrzi emléked Es könyvében az egyházmegyének Megleszsz örökítve érdemed,:Álmodjál szépet! Isten veled!!

Lénnyel László.Terhes Pál.(184t —18ÍI5.)Soha se gondoltam arra, hogy soraim fölé e ne­vet fogom Írni, — vagy ha igen: bizonyára nyomtatott virág koszorúba foglalva, mint a hírlapírók szokták azoknak a boldog földi halandóknak, kik sok szeren­csével s még több dicsőséggel megfutott életpályájuk valamely örök emlékezetre érdemes állomásán a nyíl vános elismerés és hála koszorúját érdemelték ki. Nem gondoltam arra, hogy ily korán gyászkeretbe fog kerülni az a név. melynek viselője még nehány nappal előbb is csupa élet, csupa kedély volt —  s ime, mire e sorok napvilágot látnak, 'Terhes Pál már rég aluszsza az örök álmot, — a sir nem adja vissza halottját . . !! * *Ha láttuk volna elhervadni, mint az őszi mezőt ha rokonai és barátai tanúi lettek volna az emésztő kórnak, mely lassanként fogyasztja élte virágát: talán

beletörődik lelkünk az elvesztés gondolatához, — mert az ember szive megszokja a csapásokat is. a hosszú bánat eltompitja érzésünket, a fájdalom fásulná tesz; ha a köztudomás, mint bosszú és súlyos betegségben szenvedőt, az élet és halál mosgyéjén járók közé so­rozta volna: már rég megnyugvást találtunk volna a kérlelhet len hátúmban, m. ly őt a földi halandók közös végső sorsára kárhoztatta. He lehet-é megnyugvást ta- lalnunk akkor, mikor az az ajak néniül el örökre, mely csak az imént is olv beszédes volt ? mikor azt a kézszoritást kell nélkülöznünk, melynek melege pár nappal előbb is szivünknek annyira jólesett, — mikor azt a szivet, mely minden szépért és nemesért olv ne­mesen tudott dobogni, örökre ellobant érzéseivel "lete­szik mélyen a föld alá, s azok, kik valaha ama nemes szív érzelmeinek osztályosai valamik. a tátongó sir előtt all , kt i  ̂telemk egv maréknyi földet dobni rá . . . !Lehet-é ebben megnyugvás ?*Pedig mindössze csak egy emberrel van kevesebb, ki hivatásának élt s szolgálatának ideje alatt a rabizott tontos kötelességeket híven teljesítette. E szerény vissza-. p úgy sugall a szeretet, mint a tisztelet, nem czélja az elhunyt jeles férfiú érdemei­ből koszorút fonni, a megrendült lébk erőtlenségével csak azokra a könyvekre liivatk rzhatom, melyekben a közügy szolgálatában működő egyének érdemei az örök emlékezet számára fel vannak jegvezve. E könyvek Közül egyik a rét. egyház, másik a gimnázium, har­madik a város, negyedik a nőegyesület tulajdonában van és mindeuikból az elismerés lénye sugárzik felénk. A  Terhes Pál nevét ama jegyzőkönyvekből sohasem fogja kitörölhetni a feledés, mert melegen érző szivek őrködnek fölötte.
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nyomait jelzik, csak egyetlen egy el \idtozatluu udcségbeii * az einlekezes örök szelni \iiaga, s a szóvirágokat, melyek 1'erlies Pált, mint a koz- ügvek hűséges munkását megilletnek * elfojtja a szivemből elotorő fájdalom : — zokogva sitiiben legjobb atyai barátomat.
Lórincztj György.Terhes Púi élet ra jza.A gömörmegyei társadalomnak nagy halottja m űi , Terhes Pál. a rimaszombati ev. nT. egyház érdemes lel­készt* örök álomra szeiiderülf. Most érezzük már. elvesz­tése után. milyen nagy teret töltött he az o fényes te­hetségének munkálkotlása, s gondolatokkal es érzelmek- kel eltelve állunk meg annál a sírkőnél, mely e haszno­san eltöltött élet zárkövét képezi.Terhes Pál 1844-ben született Rimaszombatban.Atyja a rimaszombati ev ref. egyház felejthetetlen em­lékű nagy papja volt Terhes Sámuel, kinek nemzeti köl­tészetünk irodalmában maradandó értékű gyöngyei ma­radtak örökéletiiek, de ezenkívül is magas műveltsége s jóságos, emberszerető lelknlete talán még évszázadok múlva is élni log az apáról fiúra szálló szájhagyományok révén. Egv mintaszerűen tiszta családi elet légköieben nevelkedőt fél Terhes Pál; itt szívta magába az élet be- osének szöveteiét s a ragaszkodást minden szép, j<* es nemes iránt. — Az alsóbb iskolai tanulmányok befeje­zése után ó is — mint általában akkor az ev. rét. tár­sadalom minden sarjadéka — a sárospataki alma-matei tatai közé került, hol családi tradieziói és szive őszinte hajlamai szerint a theologiai tanulmányok művelésének feküdt. Majd a történelmi nevezetességű debivrzeni s 

végre a budapesti theologiai fakultásnak lett hallgatója.hol a kápláni vizsgát is letette.Altban nz időben még egészen más volt a diákélete A diák nemcsak hallgatója, de munkása is volt az iskoláknak, melyekhez supplikárziók. legácziók utján ke­
resték össze a diakok a nemi- rerun» gerendarum-ot, a miből a főiskolák atyáskodá ával annyi vagyontalan te­hetséges ifjú nevelkedett lél Kzekben a h'gáeziókban. a 
miket három főiskola szolgalatban elvégezett. Terhes Pál a inagvar hazának egy jókora részét utazta be, tobb- nvire gyalog Ezen a módón t»*tt szert arra a bámulatos geográfiái ismeretre, a melyet társalgás közben annvis/.oi megcsodáltunk nála.A theologia belejeze.se után Haiivára jött káplánnak, s nemes lelkének művelése csak folytatást nyert abban a köze Is glien melyben Sous Miklóssal a költő pappal állott, ennek lianvai lelke.>zszé lett megválasztása után, s mikor Nagv Pál rimaszombati második lelkész lor- nallyára cdválasztatott, a rimaszombati ev. ívf egyház kö* zön>é"'* 1*72-ben egyhangúlag nagy lelkesedéssel válasz­totta meg Terhes Pált második papjául. Az első papakkor az apostol lelkű Pásztor Pál volt, ki az atyairánti kegyeletével i> o-zinte örömmel vezette l»e atyai örökébe az ilju és közszeretetnek örvendő második papot. 
1* 7*2 . április hó 24 én foglalta el iti Terhes Pál anapi szószéket; s nem is egészen egy év leforgásamúltán 1 >7A január lA-án elhalt Pásztor Pál az első pap. - helvére ugyancsak 1"*A április 24-eii egyhangú­lag Terhe.s Pál választatott uo'g s ekkor örökölte az «apai pa'ásttal az spai szöszöket i> ". a mint Jánosi ckos- szavu papja a temetésen mondta.Első pappá történt megválasztásival kezdődik i"- formán Terhes Pálnak a köziigvek minden ágában csak­nem e«ry no,rvedszazadon at kifejtett buzgó es közhasznú^  .1tevékenysége. Egvmásiitán választatott meg a város kép­viselőtestületébe. a tőgymnasitim igazgató választmányába, a városi iskolaszék tágjává, inig az egyházmegye előbb főjegyzőjévé majd egyházmegyei egyházi tanáe.-djiróvá vá­lasztotta.

1*74 márczius 17-én vezette oltár elé első nejét Terhes Mari-kát. kivel azonban *alig két évig élvezhette a családalapítás tiszta örömeit, mert a szelidlelkii hitves
Psak egv emberrel lett kevesebb, de ki tudná meg­mondani hány szívre borult a fajdaléin éjjé ez egy ember elvesztése m i a t t . . . ? *Kevés embert ismertem, kinek elméje olyan világos lett volna, mint Terhes Pálé. Mimién pillanatban lelta­lálta magát. Jó  szonok s kitűnő debattoi volt Születte az ellentéteket kiegyenlíteni: a legválságosabb helyzetekben mindig meg tudta találni azt az utat. melyen az ellen­tétek "összesimulhatnak — és mint a közélet emberének, ilyenekben gyakran volt része Ezért szerettek ót minde­nütt, a hol foglalatoskodott : nz egyházban, a gimnázium ban, a városházán, a megyénél, takarékpénztái Imi, nép­bankban, nó.*gy**süh*tben. dalárdában, kaszinóban. — egy­szóval városunkban i ein v<*11 oly erkölcsi és kultiir-iutéz- ménv, i. ioIv egv- vagy más alakban munka erejét igénybe ne vette volna. Ib* nem nélkülözhető a társaság sem. melyben kedélye valóságos \ illany battéria volt. gazdag tárháza a régi és újabb elmés történeteknek, anekdotáknak, szellemes aperszüknek. melyeknek nagy részét a közönség az ö neve alatt Imzta forgalomba. K- előadásában volt valami varázsló, mely magával ragadta a hallgatókat annyira, hogy a még nem épen uj történeteket ismé­telve is szívesen megliallgatták tőle. he mig kedélye a társaságban inkább a humor léié hajlott, a köziigyeketCi •* wkomoly lérliassággal fogta léd s véleménye és tanácsa a testületekben mindig ügyelem és megfontolás tárgyát ké­pezték. Különösen az egyház, a gimnázium és a város ügyei körül fejtett ki nagy tevékenységet, mintha e há­rom intézmény szivéhez lett volna nőve. S bár mindnvá-• wjan érezzük a veszteséget, mely halálával társadalmunkat

rövid idomulva ell.all, egy kis liut hagyván Imin. a mé­lyen sújtott apának, azonlian e szepteiielsegil fin i» Kalma ,
7— (S eves korában követte anyut; — elhalálozott.Azt a boldog mintaszerűén kedves családi leszke , mely á rokonok, tisztelők és .jóbarátok elölt idáikre^letl- lietélleii marad. 18711 ben alapította Ielites al l./, m május -jo án esküdötl örök hűséget a hajós Szabó Kniiiia- nak. Szabó Samu megyei főorvos szép nővérének. Kivel haláli*r — nem egészen tizenhat éven át — elvezte alegboldogabb családi élet örömeit. . ..Mindinkább ismertebbé lett gazdag tapasztalatai, jó­akarata szelídsége, méltányos igazságszeretete és önzetlen munkássága állal, mely nemes tulajdonságokat munkás- sátrának minden terén érvény esitem igyekezett. Rima­szombat és vidéke jótékony nőegyletének 11 éven at volt hűséges pénztárnoka, s az ezen állással jani .>0 Irt ev 1 lisztele »dijat sohasem vette lel, 8 ez áldozata által a jóté­kony nőegvlétnek ő legnagyobb összeggel lett alapítójává. A iiiegyehizottságnak szintén tagjává választatott, vala­mint az állandó választmánynak is; a megyei pénztárak és számadások megvizsgálásánál, mint a számvizsgáló bizottság tagja mindig, éveken át lelkiismeretes pontos-sáo(raI végezte fárasztó feladataitA rimaszombati egyesült prot. fógymnásium igaz­gató választmányának már állásánál fogva is tagja volt, s mindenki tudja, hogy ez intézet mai felvirágzását nagyrészt a Terhes Pál odaadó buzgalmának, bölcs taná­csain;! k s önzetlen fáradozásának köszönheti. — Mint a városi képviselőtestületnek és iskolaszéknek tagja, a tan- iigv lelkes bajnoka volt mindvégig: — a rimaszombati dalárdát idönkint beállott stagnálásából többnyire az ó szavai segítették életre ébredni * *— rimaszombati taka­rékpénztár igazgatóságában mindig azon humánus vezér­elvek léntartásán buzgólkodott, melyeket ez intézetben oly férfiak mint id. Lengve! Samuel és Csider Károly hagy­tak örökségül. A  gömörmegyei nép- és iparbank fel- iigyelő bizottságának is tagja volt s ez állásában is a lelki- ismeretes munka és az intézet érdekeinek inegvédelme- zóje. támogatója volt, s a becsületes polgári munkásság megjutalmazá-ára törekedett. — A rimaszombati kaszinó igazgató választmányában és könyvtári bizottságában min- dig a haladó párt lelkes tagja volt, a kaszinó társalgó- terme esténként egybegyűjti a megyei társadalom szine- javát, s utt bizony komoly vagy tréfás beszélgetés közöttJ ' * * c*a közéletben felmerülő viták gyakran tisztázódtak abbanc ■a hékev-éges, emberséges szellemben, melyet a Terhe.s IMI nyugodt, részrebajlatlaii és humánus egyénisége min­denütt fejleszteni iparkodott.Ennek a számra kicsiny, de szívben és lélekben gazdag társaságnak örökre felejthetetlenek lesznek azok az esték, melyeken át a Terhes Pál vidám ötleteit, szolid, sohasem sértő tréfáit, s bámulat»amélló emlékező tehet­ségének. széleskörű ismereteinek fényes csillogását élvez­hette Társalgása egy magát és az embereket ismerő■ I . rbölcsnek a beszédje volt ; pose-okat sohasem vágott, csak enyclegve, adomazva, szelíden, megfontolva beszélt sw O  wvalami sajátságos, egészen az ő kedves egyéniségéből folyó•* C  V  1 V ' *s azzal oszliangzó báj tette kellemessé a vele való érint­kezés minden perezét, s azért csak azok, kik sűrűbben élvezték az ő társaságát, tf^ok értik meg teljesen azt a nagv hatást, melyet lerhes Pál minden külső zaj, firma nélkül is a társadalom egészséges fejlődésére gyakorolt.K hó én az ev. ref. egyházi elöljáróság tagjai gyűltek össze a papiak ebédlőjében s szorgalmasan vizs­gálták az egyházi számadásokat, medvékét Terhes Pál gondos előkészítésben, a legapróbb részletekre is kiterjedj tioyclmes magyarázatokkal terjesztett elő és kisert. I gvf“  • v *• * *délutáni 4 óra tájban azzal a szándékkal, hogy egy kis friss levegőt akar szívni, kiment a teremből, de az ajtó­ban összerogyott. A sí gitségére Meló családtagok, a jelen­volt egyháztanácsosok, a cselédség gyöngéit gonddal lek-™  •* * J  V • CTtették pamlagra az elalélt beteget, de a rögtön odasiető dr Szabó Samu főorvos — kim*k felejthetetlen legjobb barátja iskonstatálta rajta az agyszélbüdés félreismerhetetlen tü­neteit.T íz napig élet-halál között lebegett : egész váro­sunk társadalma az igaz részvet aggodalmával, a folyton

nemcsak sógora, de volt — fájdalmasan
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érte, a legtöbbet mégis e három erkölcsi intézmény veszített.Sokszor mondogatta tréfásan hogy „szép. szép ez a papi hivatal, csak ne kellene évenként többet prédikál­ni egyszeriül — s ezt is a kántor végezné.** Ez s az chez hasonló mondásai derült hatást idéztek elő, de azért mindenki tudta, hogy lelkipásztorkodásában nincsen inu­kul;». Soha sem mulasztotta el a templomot s mikor soros volt, szent áhítattal végezte papi kötelességét. Igazi két 1 - vinista lelkész volt, a ki a predestinatióban lelki megnyug­vást talált. E hitének legpregnánsabb bizonysága a követ­kező nyilatkozata volt;r l!a az van elvégezve felőled, hogy Algírban kell meghalnod, bár egész életedben soha sem teszed ki a lábad Rimaszombatból, mégis Algírban fogsz m eghalni.“ !Szegény Pali * Rólad az volt »‘lvégezve, hogy férfi korod delén búcsúzz el tőlünk mindörökre. Es a végzetnteljesült; elköltözöl egy sejtelmes világba, itt hagyva minket a fájó emlékezet keservei között . . .*Azt mondja Hegel: a halál az élet legmagasabb cselek vénye, mert egy felsőbb élet szülő je.Ha a templomba lépünk : eszünkbe jutsz Ha a gymiiásiumia vetjük tekintetünk; rád gondolunk; — ha a város közgyűlési termébe lépünk: a te alakod keressük; takarékpénztárban, nőegyletben, kaszinóban üres a te helyed mindenütt . . . csak szivünk lett gazdagabb egv• O r < *képpel — s ez a te emléked. Igaza van Hegelnek: te már megkezdted a felsőbb életet a soha el nem múló em­lékezetben.
D r. Veres Satun.

, halaváiivuló reménységhez való szívós ragaszkodással ki- ( sérte lig.elen inéi a beteg lelkész orarul-oiáia változó állapotát”  Végre I d á n  az agy lobosodása rohamosan si­ettette a katasztrófát, s 18-áu este 8 órakor lerh es Pál, fájdalom nélkül, csendes öntud »Hanságban örök álomra huny ta szelíd szemeit — Halál t megdöbbentett minden­kit rang- és valláskülönbség nélkül, mert vele a legne­
mesebb lelku emberek egyike hunyt el váratlanul es na­gyon is kólán, élete legszebb éveiben, hiszen a boldogultalig uiult 50 éves. 4  r é s z v é t .Terhes Pál halotti ravatalát a tágas papiak föld­szinti ebéd lőtér méhen kiváló jó Ízléssel állította 1**1 Ilollosy József temetésreiidozö. A déli virágokkal pazarul el hal­mozott teremben egyszerű fekete ravatalon feküdt a halott nyugodt aiezezal. mintha nem . is Utolsó ír u* csak cgv rósz álom végeié várakoznék. A terembe ki- s be járnak egész buesukepen a liivck százai, kik egy-egv könveseppet morzsolnak szét inegiiletödött aiezaikoii. — Nemcsak a papot, az embert is siratják itt . . .A  katasztrófa utáni napon már pompásnál pompá­said) köszönik boritolták el a ravatalt és környékét. Ott

wvoltak sóiban elhelyezve a fehér és fekete szalagukon díszes feliratokkal az utolsó búcsú és elisnerés c szomorú jelvényei:A rimaszombati ev. ref. egyház — szeretett lelki-c  •-pásztorának.A rimaszombati egyesült prot. főgymnasiiim — sze- i’etett igazgató választmányi tagjának.Szeretett igazgatósági tagjának — a rimaszombati takarékpénztár.I gybuzgó felügyelő bizottsági tagjának — a goinör- megyei nép- és iparba tik.Rimaszombat és vidéke nőegylete — szeretett pénz­tárunk útiak.Rimaszombati Casino — szeretett volt pénztárnokának. Isten veled! -— nőd és gyermekeid.A  legjobb rokonnak és hű barátnak — di*. Szabó Samu és családja.A szerető, gondos sógornak — özvegy Turóczy József né.Kőgondnoka — kedves papjának. (Baksnv István.) Felejthetetlen legjobb barátjának — a Paksay-esala I. A  jó rokonnak — Marikovszky (iéza és neje. Tisztelő barátaid — Latinak testvérek.Szeretett rokonnak — Horváth János Áldva, kegyelettel megőrizzük nemes emlékedet — Steel) Kálmán és családja.Igaz barátjának — Lukács (iéza és neje.A felejthetetlen jó barátnak — Beliczky Viktor és családja.Szeretett, igaz barátjuknak — Molnár József és családjaTiszteletük és barátságuk jeléül — Samaijay János és neje.Az igazi jó barátnak — Mipsy József és felesége.Ezeken kívül koszorúi helyeztek a ravatalra: az el-»hunytnak testvérei; továbbá Szabó Karoly és neje Etelka; Mihalik I>ez«ó és családja; Farkas («villa és családja; Ib\ Orbán J ó/ncí é>. neje: hr. Uaczoni Lajos és családja : Karkalits (íyula és családja..4 t e m e t é s .Január 2«> au délután A órakor már a jánosi-utezai kálvinista papiak környéket széltcben-hoss;.ában ellepték a gyászolók eziei, kik utolsó földi utján clakartúk kísérni a diága halottat, az örök nyugalom békés otthonába. Közéletünk sok kitűnőségét ott láttuk : Bornemisza László alispánnal a megyei központi tisztikart; az ág. ev. egy­ház képviseletében ILimos Józsefet. Kubinyi Aladár esp. felügyelőt, f í lauf IMI rimaszombati. Kemény Lajos osgyáni, Liszkay János rimabrezói, lliivösi Lajos pokorágyi lel - készeket. A zsidó liitköz>óg Singer S Leó főrabbi és dr. j Cziner Miksa ügyvéd hitközségi elnök vezetése alatt mintegy 2t) taggal volt képviselve. Az ev. rét. egyház- tanács összes tagjai, a fógymnásium tanári kara. igaz­gató választmánya és tanuló ifjúsága teljes számban. Rosenauer József ezredes vezetése alatt a bel vérségi tüzértisztikar. A pénzügyigazgatóságu'd Netkov>zky Ad- If nénziigvigazgató, Tornyos iivörgv igazgató-belvcttes. Ma-
I “  7 %. ► ► t gdaiász IMI segédtitkár s csaknem az összes tisztikar; a törvényszék tagjai teljes számban, a helybeli pénzinté­zetek iga-igatósága : Kishontbv (ívnia és B.iksav hívan(7 O  • •  »elnökök vezetése alatt, valamint a tisztviv I- k ; íov.il»bábáró Nvárv Sándor. Latinák Frig\* s, < *k ! ■> .ovit« -| r.•  »  1 *  '  *  ,  ,Farkas Abrahám egvliáziiiogvci főgondn ■ Faik.is /"Itiu, Mihalik hc/.sö. Az ev. ref. egyházim-v.  pi|s»ga k /.ül mintegy tiz**nketten Nagy IMI »‘speres vezetett alatt Kupái hénos vályi, Ru>zkav f i villa jm \ atthayI .  - "  *  t ,  1 * *László rimaszécsi, Szabó Gyula serkot, v íJauielrimaszombati (Nabav IMI balogi ref. lelkozck >tb.A gyászszertartást a rimaszombati ev. ref »Mukkal* nyitotta iiM»g. lélekig ható, szomorú halotti énekkel, uie- 
1 vet az egv házi énekkar veterán kántora Szőllősy htv m személyesen vezényelt. Azután lUtszknn (innia  jauosi-i ref leiké?z emelkedett lel a koporso előtt és a kővetkező tartalmas, megható beszédben jellemezte a nagy halottat s búcsúzott el örökre a felejthetetlen, drága halottól:

Tisztelt halotti Gyülekezet!
• wKifejezést adni a részvét fájdalmának <*n a \ig:i>/.- talás balzsamát nyújtani a i*o>kadozó sziveknek, jut 11 nehéz, erőmet meghaladó feladatni e koporsó felett. .Nehéz és lélek próbáló kötelesség ez, — óh merthogy tudna megfehdó vigasztal;»-t nyújtani az, a ki maga is vigasztalás nélkül szűkölködik, és hogy tudna a vesz­teségnek méltó kifejezést adni az, a ki maga is a vesz­teségnek leverő hatása alatt ál l?Egv képességek és eredményekben gazdag »letroppant itt össze váratlanul, idő előtt, a rövid földi elet-

■

u n io n « «  lijo  elem be veendő.A legújabb, íi legizl ;sesebb kivitelű farsangi újdonságok dús választékban, olcsó szabott árak mellett ajánlva a n. é. női- és férfi közönség részére az újonnan megnyitott, DKÁK F E R K M  Z -U T l’ZÁHAX levőnagyarányú női- és férfi divatáruházban. JÓZSEF.



ii»*k delelő p o n tjá n ... lm« öltben fejezhető ki rövid vo­násokban, vesztessünk tartalma. ez teszi érthetővé, ezt a széles körre kitérje.lő nagy és mélyreható fajdal inat, melv e koporsó felett nyilatkozik . . . Terhes Bál halt uip«r, az ó kihűlt szive pihen ebben a koporsóban — azé a tértidé, a kihez oly sokakat fűzött a szeretet, barát­ság. tisztelet köteléke, nemesak e megyében és város­ban. hanem széles e hazában mindenütt, a hol csak egyé­
nisége hódító varázsával megjelent.Es én meg vagyok győződve a felől, hogy nincsen közöttünk senki, a ki ne hozott volna ide magával egy- egy emléklapot életének könyvéből, a melyre a megbol­dogult neve, a vei* töltött kedves órák emleko van lel­jen vezve. Meg vagyok gvőződve a lelül. hogy nincsen közötttonk senki, bármely fclekezethez tartozzék is, a ki vissza ne kívánná a koporsótol a békesség emez apostolát és azt ne mondana a zordon enyészetnek, a unt Matta- Mamlolna a sírásónak mondott: Uram!ha te vitted cl öt. 
,noml me,/ nekünk, hoyy hová tetteit?(Hi de hasztalan tűrkészsziik lábának nyomát, hasz­talan hívjuk szólásra az egykor beszédes ajkat, amazt el­temette a vágtatva jött enyészet futó homokja, emezt lezárta örökre és sokunk fájdalmára a halál hideg keze. Beteljesült rajta a Jób könyvében büleselkedó Eliliu szava: „az erős hóz nélkül cl töret tét ik.uÁllapodjunk meg ennél a kijelentésnél, s sírjunk ezt gvöngéd emlék gyanánt koporsójára! Odaillő szavak ezek, rámutatnak arra. hogy miért sírunk, mit vesztet­tünk a megboldogultban . . . Eros vala o is, a Libanon ezédrnsui közül való s ez az erő egész egyéniségében, de különösen szavaiban, Ítéletében és szeretőiében nyilatko­zott . . .Egy ősrégi Aroni családból származott a megbol­dogult. melyben az apa fiának adta át az ur szolgála­tának palástját, s melynek minden egyes tagja a nagy világgazdának öt talentumos szolgája volt . . Az apai palástot vette át, az ur szolgálatába szegődött ö is, nem­csak azért, hogy a családi örökség folytonosságát fen- tartsa, hanem mindenek lelett azért, inert érezte magában az ároni lélek csergedezését . . . Es az ur ament mon­dott elhatározására, az apai palásttal együtt oda adta neki az apai széket is, élő emléket állítva benne és ál­tala a nagy nevű elődnek.Hogy miként viselte az öröklött palástot, miként töltötte be az apai széket, erről te tehetsz bizonyságot, rimaszombati let. gyülekezet, mely ez előtt 2d évvel ősz- tat Lm bizalmaddal megtiszteled s azóta a magadénak mondliatád ! Hiszed é> diesekedésed volt ó neked, a ki­
nek /m /d h iv itá s ít  a : ist, ni ke/yelem 11 külső hivatott- 
sä,/ sok fényes ’/eleivel ékesítette.A beszédeket a fül próbálja meg, mondja a szent- irás. Es keveseknek jut az a szerencsés szónoki erő. hogy a szent ige hirdetése közben olyan clleuállhatlanul let oglal- liassák magoknak a hallgatók szivét, mint azt a m egbol­dogult tévé. A szabadság és felvilágosodás mesgyéin járó emelkedett szellemű beszédei, az ö szép csengő, s az ér­zelmek mélysége és magasságához idomuló hangján elő­adva. mindenkit lebilincselt, megragadott — itt a vigasz­talás és remény fénysugarát, amott a hit és lelkesedésV  •  t  'magasra lobogó lángját hagyva a hallgatók lelkébeníme, ezt a szólásban erős lelket törte el kéz nélkül a halál ; ezt a hivatott építőmestert szólította ki Istennek szabados tetszése az egészen betöltött apai székből, kiszó- litotta az élet java-korában, a mikor a családi ereklyét, a papi palástot még nincs kire hagynia.Ezt az elveszített erőt siratjuk mi is a gyülekezet­tel együtt lelkésztársak, kik e tekintetben elsőnek tar-t »tottuk öt magunk között, és ez a veszteség esak súlyos­bodik megrázó voltában, ha elgondoljuk, hogy a megbol­dogult nemcsak a szólásban volt erős, hanem az ítéletben is.A papi talentumok értékesítése nincs egyedid a szó­székhez kötve sehol, itt talán még kevésbbé. Arra valók azok, hogy bevigyük őket a közélet minden szögletébe és értékesítsük az igazság, jog, a társadalom javára.Ha mérlegbe vetjük már a megboldogultnak köz társadalmi tevékenységét, lehetetlen észre nem vennünk, hogy azok talán még nagyobb értéket képviselnek az evan­gélium szolgálatában kifejtett buzgalma és elért sike­reinél is.Ott látjuk öt mindenütt, a hol munkára és tanácsravan szükség Mély belátása, helyes adminisztratív érzéke,tanulmányok által gyarapítóit erős emlékező tehetsége, akényes helyzetekben való gvors találékonysága, mindenek * * » •felett pt d g az emberekkel való érül közősben tanúsított szellemi előkelősége, személyeskedéstől ment higgadtsága, kiváló helyet biztosítottak neki úgy a politikai, mint kü­lönösen az egyházi, megye, gyinnazium, városi képviselő testület cassinó és pénzintézetek zöld asztalánál. Alapter­mészet.ének finomsága pedig egyenesen praedestinálta ót u nőegyleti titkárságraLs miről tesz már bizonyságot ez a széleskörű műn-k * # I * “  m  „as.sig, na nem a munkaképesség, az Ítélet es meggyőző­désben való erőről ? A  társadalom csak arra bizhat sokat, a kinek sok adatott.Tudom, hogy az intézmények túlélik az azok mel­lett őrködő egyéneket, a lényegükben rejlő maradandóság erejénél fogva, de tudom azt is, hogy minden ponton, a hol csak működött, érezni fogják józan belátása és Íté­lete erejének hiányát és tartogatni fognak egy-egy fájókönnyét kedves emlékének.»Es mindez az erő azért volt olyan átható, mert a szeretet forrásából nyerte táplálékát; a szeretet forrásá­
ból, melyet m ndnyájaii tapasztaltunk, de legjobban az ó forrón szeretett családja, kiterjedt rokonsága. Ha látni akarjátok szeretete erejének nagyságát, akkor nézzétek ezt a leikétől megfosztott papi hajlékot, a melynek min­den szeglete utánna sóhajt, és nézzétek ezt az árvaságra jutott ároni családot, az özvegyi fátyol súlya alatt roska­dozó liii feleséget, a gyöngéd, gondos jó apát, a Tolltartó oszlopot kereső árvákat, nézzétek a fájdalom terhe alatt meghajlott testvérek, rokonok, barátok nagy seregét, kik­nek lelkét és gondolatát e pillanatban esak a mérhetlen fájdalom tudata tölti be. Nézzétek és győződjetek meg a felől, hogy nagy erő lehetett annak szeretetében, a kit ennyien olv igazán siratnak, és sokat veszíthettek azok, a kik igy roskadoznak a fájdalom súlya alatt.Nézzétek, nézzétek és sírjatok velők, hiszen vigasz­taló szótok úgy sem volna képes megállítani a könnyek árját, emberi erő úgy sem volna képes lecsillapítani aa szivek tengerének háborgó h u llám ait.................Emberi erő nem . . . egyedül neked van erre ha­talmad sorsunk ura, mindenható Isten ! . és ennek tuda­

tában a te kezedbe teszszük le bán ltunkat, tőled kérünk és várunk vigasztalást!Egv Ini szolgádnak koporsója felett állunk, a ki szent igéd hatható, erejével építgette ebben a hegyen épült városban a to országodat a gyülekezet és társada­
lom közelismerésére. Munkássága mm volt eredményte­len. mert te öt talentumot adtál neki és ime ó még más öt talentummal szánod be neked. Erről tesznek bizony­ságot ama fájó könnyek, melyek koporsójára hullanak s azon emlékkoszoruk, mik ravatalát ékesítik.X a g v Isten ! te sokszor á 11 it ád a megboldogultat a vigasztalást keresők közzé és ő igéd erejével sok bánatotv * i‘elaltatott, sok könyet felszántott. Tedd igédet most is ilyen hat hatóvá, midőn mi keresünk vigasztalást korai és váratlan kidőlte felett. Légy gyámola a boldogság para­dicsomából kiküszöbölt családnak, győzd meg őket a ló- lói, bogy a te vigasztalásod kutjáhól a vizek soha ki nem fogynak ; karod elég erős támogatni és fentartani a világ összes árváit, özvegyeit. Juttasd eszükbe a fájó visszaem­lékezés óráiban az elhunyt családfőnek akaratodon ineg- nvngvó csendes lemondását es ez az emlékezés tegye okét is csendessé, méltóságossá a vesztes bánatának viselésében.Adj vigasztalást a pásztorát sirató gyülekezetnek, a testvérek, rokonok, barátok, szolgatársak nagy seregének és tedd emléket örökre áldotta mi közöttünk.Most pedig már reád bízzuk a megtört és ólaiéit erős lelket és miután földi munkássága színterét akaratod parancsszavára itt kellett hagynia, bizd atyánk öt többre mennyei szent országodban Ámen.Rövid imával íejezte be beszédjét Ruszkay. s a halI- galósá,r mély mogilletödessel gondolkozott el a szép be­széd fölött, mely után a rimaszombati dalárda, gyászfá­tyollal bevont lobogója alatt, szabatosan, megszokott p r e ­cizitással Váry dános karnagy vezénylete mellett énekIte

• —  •el az ..A dalnokot hagyjátok-4 kéz letii gyönyörű alkalmi darabot, mely az emberek szeneibe könnyeket csalt.Majd a négy fogat 11 halottas kocsira helyezték a ko­porsót. a temérdek koszorút pedig két külön kocsin szál­lították ki a temetőbe. Az impozáns menetnek diszruhás városi rendőrök csináltak utat, inig künn a temetőben a városi tűzoltóság tartotta fenn a rendet és teljes díszben tisztelgett az elhaladó koporsónak végtisztességül.A sírnál Vittliav László rimaszécsi lelkész, szónoki hévvel mondta a következő tartalmas gyászbeszédet:
Mélyen tisztelt yyászoló közön só,/!Ezen magasztos hivatásnak szentelt, nemes küz­

delmek közt folytatott élet utolsó határkövénél állottunk 
meg iit. A rimaszombati református egyház isten szerintp  « *való papját az itteni köztársadalmi élet egyik legjobb vezérét, a közművelődés lelkes bajnokát, a legőszintebb, legigazabb barátot, es a legboldogabb család oszlopát, szivét, lelkét, mindenét kisértük ki ide, hogy átadjuk itt örök pihenésre az édes anyaföldnek — Végtelenül i hó Hl én szomorú gondolat! Igazán megdöbbentő valóság! Íme itt van. e sötét, keskeny sirüreg! Ide tétetik le ö is, a ki fenkült lelkének tényével, nemes szivének melegévelcsak imént is oly széles körben munkálkodott, hatott,*annyi szivet táplált, gyújtott, termékenyített az isteni ige, a hit, a szeretet hatalmával. Ide tétetik le, a sötét kés- , kény sírba, pihenésre, nyugalomra.(ili de hát gyászoló közönség! azt mondja-é nek­tek a szivetek, hogy ö neki szüksége volna már a pihe­nésre. a nvugodalomra ? Hát e télszázad, melvet bölcső- jétól sírjáig itt élt át közöttetek oly hosszú volt-é márnektek, hogy könnyű szívvel tudtok elszakadni tölti?• • «Oh nem, nem ! Hiszen épen azért fáj a szivünk, a lelkünk, azért omlanak forró könnyeink, azért olyan megdöbbentő e sírnak a tekintete, a hívogató nyugodal­ma, mert élte derekán, közhasznú, s kerdus munkálko­dásának a szinteréről ragadja el őt 0 sir mi közülünk.Ha egv kifáradt vándorra borul rá a sirhalom, —P  *rmint egy nyári alkony a munkás néptől nyüzsgő tájra, megnyugszunk azon, habár a sírral soha nem tudunk ,a . . . .  — - .  . .  . . .

is Visszanyerhetnék tű, ha isteni babiloni volna mi ben­nünk. Ob, de a kényeket letörölni, a "/.iv fajdalmát meg- gvógvitani csak az a mindeiilialó Isten tudja, a ki intézi
V I 1 I '

életünket és halálunkat is. O adjon ti nektek is vigasz­talást, (»11 v Ilii letel, az ö akaratán megnyugodni tudó lelket.'Te pedig kedves barátunk, annyiunk tiszteletének s 
szereidének tárgya, pihenj békén mélységes siro than Mi, tisztelőid, híveid barátaid végi* len serege, itt va­gyunk sírod felelt és siratunk, siratunk szivünk igaz fáj- r •dalmával, forró könveinkkel és ál lünk sírodban, hogy• * •»legyen könnyű minden porszem, mely koporsódra hull. Altiamik szeretett és szerető híveid, barátaid, szolgatár­said Áldunk minuiyájau lelkünk áldásával, imádságaink­kal. Találj nyugodalmat e megszentelt föld ben . . . szived, lelked tőrré színeimével pedig állj őrt és virassz tovább is felettünk és kedveseit sorsa telett!Isten veled, Isten veled!Végül a ref. éniekkar zengett el még egv gvász-“  “  r-*. r * .dali, s a fagyos hantok dübörögve kopogva fedték be a legderekabb emberek, a legjobb papok, a legnemesebb lelkek egyikének kihűlt tetemeit.Áldás, örök emlékezet viraszszon e drága sir felett!

\  K ,y á * if ,je ln i( ( ö » c I4 .Az elhunyt lelkész halálát a rimaszombati ev. ref. egyházközség a követhezó rövid gyászjelentésben adja h írü l:„A  rimaszombati ev. ref. egyházközség fájdalommaltudatja szeretett lelkipásztora, T e r h e s  B á l  urnák f.évi január 18-ikán est i 8 órakor töt (ént gvászos elhuny** *• •tát. — Rimaszombat, IS.kV január Hl “A család pedig a következő gyászje’o dóst adta ki:••,.Ozv. Terhes Bálin'* szül. Szabó Emma, gyermekei: Samu és Ilona; Orbán Júzsefné sz Terhes Rózsa férjével és gyermekeivel; Terhes Johanna; Bcbieczoni Bertalan- né sz. 'Terhes Lilla férjével és gyermekeivel ; üzv Fodor Gyulám* szül. Terheli Ilona gyermekeivel; Osváth Ber­talan. Osvátli Zoltán, tt^váth Hermina, 0 >váth Erzsé­bet: — üzv. Turúezy Józselné szid. Szabó Terézia; —• *Hr. Szabó Samu nejével s gyermekeivel, ugv a inasok,• • • “  • “  ’mint a számos rokonság nevelten is fájdalommal megtört szívvel jelentik a forrón szeretett férj 110 és atyának, a•pjó testvér, nagybátya és felejthetetlen sógornak és sze­rető rokonnak* T e r h e s  B á l  1'imiszombati ev ref. lel­kész, a gömüri ev. ref. egyházmegye egyházi tanácsbi-»■ CT b r

rajának, tolvo évi január hó lS-á n  este 8 órakor élete­
ink í> 1 -ik-. legboldogabb házasságának lll-ik*. lelkészsé­
gének 23 ik éveben rövid szenvedés után történt gvászos 
elhunytat. —  A  boldogult hült tetemei folvó hó 20 án•* Vd. 11 3 órakor fognak az ev. ref. egyház szertartásai szerint a rimaszombati sirkertben ellielv) ztetni. — Áldás és béke kihűlt poraira! — Rimaszombat, 1 >95 . január
Tanügyi jelentés az 1804-ik év má-

A lefolyt teleiben kettővel emelkedett az száma. — A nagy-szlabosi papírgyár ugyanis, mely a két év előtt pusztító nagy tűz következtében üzemét s igy iskoláját ideiglenesen beszüntette, a gyár ujabhi üzeml»e hozása után azt újonnan szervezte. — A rima- murányi vasmű egyesület pedig rákosi telepén állított egy magyar tannyelvű iskolát. — Iskolánk száma ezen újonnan szervezett két iskolával 312-ről 314-ro, a tan­termek száma pedig 3*9 iől 303 ra emlekedctt. - -  Az iskolával nem bíró, de iskolaikig egy szomszéd községhez csatolt 31 község közül Szentkirály alkalmas épületet szerzett, melynek némi átalakítása után a községi isk< la a jövő 1805—93-iki tanévben meg lesz nyitható.A millenium alkalmából szervezendő 400 államimegbéktiíni; de ha a ragyogó, éltető nap hirtelen száll j iskola közül megyénk területére engedélyezett két i>kole, ha gyorsan tűnik el a vészes felhők tenyerében, és< % *mi sötétségben maradunk, megdöbbenve gyökereznek a földbe lábaink. — Megdöbbenve állunk mély gyászunk és veszteségünk terhe alatt, e sir szélén is, mert ez a legjobbat, legigazabbat életének teljességében ragadja el soraink közül.Ha ez a tiszteletes férfiú, pihenést találatul e sir- ban, nem azért pihen itt meg, mert az élet küzdelmei után pihenésre volt már szüksége, hanem azért, mert sok, sok ezer szív fájdalma kísérte ide, sok, sok ezer 
szív áldása, imádsága száll és könnyűje hull rája. — Hiszen olyan volt élete, mint az az áldó, jótékony nap,  melynek melege és sugara mindenüvé elhat, mindent körülvesz, mindenütt áldást fakaszt. — Vagy olyan, mint egy hegyi forrás, mely kellemes tiszta vizé­vel üdítői eg hat a vándorra. —  Szivének szén tétével megaranyozta, boldoggá tette első sorban azt a kicsiny kört. azt a kis családot, a melynek körében oly igazán bol­dog volt, s a hol oly sok ölömnek lehetett volna még osztályosa. — Az örökélet javai után vágyódó híveinek szomját is ihletett lélekkel oltogatta. Azoknak atyja, ve­zére, barátja volt. A  társadalmi élet minden nemes czélra irányuló mozgalmaiban vezér, júltevö, tanácsadó. — A társasélet köreinek, eleven ragyogó szellemével, örök vidám kedélyével központja, éltető lelke. — Gömöri re­formátus egyházmegyénknek ifjúságától kezdve kitűnő tollú jegyzője, s most tanáesbirája és annyiunk hü igaz, nemes lelkű barátja, jóltevóje, útmutatója, segítője.Nemcsak a ti veszteségetek, gyászotok és fájdal­matok nagy és mély, szivéhez forrott kedvesei, a kik az ő lelkének védő szárnyai alatt, mint egv lombsátor alatt.

V  1 n  %oly végtelenül boldogok voltatok, hanem nagy és mély a mi gyászunk és veszteségünk is. Azé az egyházé, a mely­nek körében közel negyedszázadon át hirdette ihletett ajkaival a 1  Isten evangéliumát. Ezé a társadalomé, ezé a városé, .a melynek igaz érdekét önzetlen lélekkel szol­gálta. Es különösen a gömöri református papi testületé, a mely mindig reménységgel és büszkeséggel tekintett rá, Hlint oszlopos tagjára, a ki az isteni igazságok, a hit, az emberszeretet, a békesség zászlaját magasan hordozta.Mikor itt állunk sírjánál, ti mellettetek, szivéhez forrott kedvesei, szeretnék letörölni a részvét meleg sza­vaival omló könyeiteket, ha a mi könyeink is «apóiként nem folynának ; szeretnék meggyógyítani vérző szivetek fájdalmát, ha a mi szivünk is oly igeu nagyon meg nem volna vérezve; szeretnék visszaadni ót tinéktek, hogy mi

Iákból a rédovai előreláthatólag szintén már a jövő tan­évben meg lesz nyitható, mennyiben a község a két tan- I terein es tanítói laká>hól álló iskolaépület költségét ma­gára vállalta s erre törvényhatósági engedélyt is kapott. Ellenben a klenóezi állami iskola szervezését hátráltatja ezen község specziális viszonyai mellett ugv egv alkat- inas telek mint az ennek megszerzésére és kiépítésére kívánt községi hozzájárulás hiánya.A dobsinni állami polgári iskola teljes kifejlesztése 
9 IV-ik osztály megnyitásával a lefolyt félévben befeje­zést nyert. — Ezen tanintézet életképessége s kulturális hivatásának kiváló jelentősége minden kétségen lelül áll. A  folyó tanév kezdetén ugyanis a felvételre tömegesen jelentkező tanulok nagy száma következtében első osztá­lyú tanulók részére parallel-osztály (elállítása vált szük­ségessé.Szaporittatott a tanszemélyzet létszáma ezenfelül a negy-rőezei kereskedelmi tanfolyammal összekötött pol­gári iskolánál is. hol a tantárgyak helyesebb beosztása és ellátása ezeljából két 11 j tanári állomás szervezése on-gedélveztetott.sag esA í'ozsnvoi községi iskola államosítása a gonduok- *s a tanítók kiuevezosevel szinten heíejezést nvert,s az uj iskola felépítését a magas minisztérium által jóvá­hagyott terv szerint az erre kötelezettséget vállalt város már is foganatosít ja, úgy, hogy abba az államiskola a jövő tanévben már beköltözködüetik.4 izennyolezezer írtnyi befektetéssel lett majdnem íszen újonnan átalakítva és ezélszeriien kiépítve a rozs-egeszi
11 vői rom katli. elemi fiúiskola.Folyamatban vannak a tárgyalások a dobsinai áll. polgát i tiu. — a rimaszombati közs. elemi és polgári ányiskolák, továbbá a nagvsziihai, bánrévi és murányielemi iskolák részere szükséges épületek délem lése tár­gyában, melyeknél az alkalmas telek megszerzése képezi a legnagyobb akadálytAz ovoda e& tanköteleseknek a közig, bizottság ál­tal elrendelt összeírása alkalmával ismételve tapasztalta­tok, hogy az eredmény az 1800 ik évben foganatosított-- *népszámlálás adataitól messze elmaradt. — Műiden egyes esetben elrendeltetett a pótösszeirás. — A tanköte­lezettség pontos végrehajtása a lefolyt téléiben is kiváló gondoskodás tárgyát képezte. — A czeRioz vezető intéz-

*) A gömörinegyei kir. tanfeliigyc'ogegnek a megyei közigaz­
gatási bizottságban előterjesztett félévéé jelentőse.



4Halkácsi kerületben : Szladek Ignáez júszngbérlo,István gazdász, N nlont.. l>irs:í<r I Maikaesi kciiiihiii‘i i : cmi.ik ,,l ,.« k  «■ri'ilmriiyet ijpuiilja u »  a « '• ' * * « "  lm " ' -  j |!i((|on , Vl| birtllko*. TomcsáhjiA Ilit IVI«‘k«*zt‘l i tanítók tizet osonok szabályozásaiul | * . . . .  ‘kerületben • j >s/óló *»♦; törvéiivezikk végrehajtására vonatkozó munka- ■ IlatLoi k« iiiUt m i i . Ilik  írszóló -ti i o i u i . u z . uk « ...... i.,.ill.aéini US is- ! nos nolgar. faluba András lmbitók már be vannak fejezve. Medvénk leriileteiol (»8 is- kola lentartó hitközség folyamodott államsegélyeit. s a : szabály szerűen lelszerelt kérvényeket a közig bizottság . I>ártolobig terjesztette fel a minivzteiimnlioz. Allamsoge- | Ívért folyamodott 2 községi, 21* róni. katli : ág. ev. ,és 10 reform, iskolafentartó, kik 0281 fit államsegélyt | igényelnek csekély kivételi. I, valamennyi a tanítói rizetes- nek 4(H) frtig való kiegészítését kérelmezi.Kzen segélvlyel előreláthatólag tetemesen fog apad­n i iigv az ijesztő mérvben emelkedő taiiitohiány. mint a nem képesített tanítóknak megyénkben ez idő szerint | <H()-ra menő száma, mely kóiiilmeiiy a tanítási eie.lmeiixt is nagv mérvben apasztja. Kunok megakadályozásáia tö- reködnek az iskolafentarlók saját erejükből k  midőn, mint 1 raj. Ta.jti, Sőreg. Almáuy, Szí rizs, R-Lcliota, a tanítói li/.otést tetemesen emeltek. Lényeges javítást  ̂ azon­ban az iskolafentartó községek esekélv népessége és szó.rémsége mellett csakis az állam segély igénybevételétől *remél bet ni. .Az ovodaiigv fejlesztése állandó gomloskodás taigsatképezte a lefolyt félévijén is. Óvoda szervezésére kötele Zeit városok eS községek el vaniia.í látva 11\ intézettel. Az állandó nienln ly szervezésére kötelezett Tiszolcz, Kokova és Klefiocz nagy községekben ez iránt a tál uralá­sok tolvarialban \annak. N'vári immbely lentartására kö­telezett 1S» község közül eddig 8f> felelt Illeg ebbeli kötelezettségének. Az eddig még nyári menbelvIvei nem biró községek köteleztettek a közig, bizottság által, hogy iivári óvodai alapot létesítsenek, s az évenként e ezélra költségvetésileg felvett legalább 2(1 írtuvi összeget tóke- sitsékr Előmozdította ezen óvodai alapok gyarapodását gr.A ml láss v Géza nagvbirtokos, ki J>8 rozsnyói járásbeli községnek e ezélra 1A70 Irtot adományozott.Az iskolák tanítási eredményét, s azok beleidének 
egységes kifejlesztését a gyakori tanítói változások, s a nem képesített tanítók még mindig nagy száma hátráltatja.A fokozatos haladás mindamellett azonban általában ki- ( légiiének mondható. Különösen a magyar nyelv tanítása tekintetében elért eiedmény a legszebb eredményekre jogosít tel. Valamennyi tanító bírja a magyar nyelvet, s úgy a közvetlen módszer, mint a magyar nyelvnek más tantárgyak tanításánál való alkalmazása is evrol-evrc terjedA magvar nvelv tanítása tekinteteben kiváló sikerrel működő tanítok közül 11. összese i ;'>08 fit jutalomban részesült a Fáv Gusztáv-tcle alapítvány, a nemzeti alap esedékes kamataiból és a közoktatás kormánytól.A néjtoktatásflgV emelésére e/elzó törekvéseket ez évben is hathatósan támogatta a Jiöiiiörm egyci magyar köz mii v elódési egyesület **. Iliéi V llárolll egyleti ovoda, két állandó g\ei uiek menbelv leiitartásara. iskolák IcUzerele-i  ̂ •söre. s a magvar érzés és gondolkodás ápolásira 22(H) Irtot fordítóit.A megye tel ülőién működő egy általános és bárom fel« kezeli tanító-egyesület iiek a lelolyt félév keretebe eső tevék« lívsége a toxái.l képzés iránti érdeklődés toko/.oda* sáról és a tanítói kózszellcm nmgszilárdulásáról tesz tanu- bizouvságot — A Cset neken megtartott ált hniiló-egyo- sülni, valamint a Rimaszombatban lelolyt rom. kát 11. s a  IVlsiirzön tartott let. tanitó-cgyleli közgyűlés tartalmas tárgysoiozatáxal a vita folyamán megindult tanulságos eszmecsere mellett, élénk kepei nyújtotta az egyesületi élet változatos rs sokoldalú tevekenysi*g»*nekKi nem szolgáltatott tanítói lizetes behajtása ügye­ljen két panaszos lél folyamodványára történt intézkedés.Gömörvarmegye választott meayebizottsági tajvainak nevjegyzeke az I8E5 evre.A lozsiivói kerületben: Kosztv .lózset városi tő-* » i f *  • » > ijegyző. Uruvctz Mihály gymn tanár. Hajósi Sándor ev. | tőgviuu. tanár, S/.ontagh Joz>cI ügyvéd. FoJliraezkv Ft-m 7 O CT * 1 *ván kanonok.A dobsinai kendőiben : Sárkány Kálmán kereskedő, tiömöry (iiisztáv kereskedő. Niekl (ívnia városi lőjegvző. Szontagb Milton vasgváros. Sárkány .Miksa kereskedő, I>r. Kellner Viktor városi orvos.A kraszna-lioika-váraljai kerületben: Krőssy Lajos jőszágiiitézó, 'romorv tiéza szolgabiró, Onody Károly gazdatiszt, Szentpéteiy Árpád építőmester.A derítői kerületben: llodinka Mil.álv uradalmiügyész. Brecz Sándor erdótk/t. Glcidura tié/a r. k. I«*|-

rkész, Saíesák ti villa gyári pénztáros.• * • IAz alsó-sajói kerületben: Szentmiklóssy Béla birto­kos. Speozián Gusztáv bányatiszt. Terrav tívnia ev. es­peres, Fábián Ferenez urad. igazgató.A esetni ki kerületben: Matolay Bertalan ügyvéd. Sárkány’ Károly vasgváros, Fetrovies .Miklós vasgyár, igazgató, (Vakus István körjegyzőOehtinai kerületben : Martini dános uti biztos. Ma- riássy Gyula szolgabiró. l ibán dános körjegyző, Kalanda Bertalan néptanító.dol.svai k<*iiib tben: Ifj. Porubszky Imre szolgabiró,\ ietorisz Sándor uti biztos, Kubinyi tíéza országyiilé-i képviselő, Hasilidesz (íuszláv polgármester, Ilj. t ’zibur Imre ügyvéd. Baltazár Antal ev. lelkészXagvróezei keiiib‘1 ben : Pcrjévsy László tanár, Re-
W  Vmenyik Dienes városi tanácsos, Frekopa Károly városifőjegyző, N midi ás sy tiiisztáv polgár.Felsiie/i kerület ben : Fridiik \ iliiios városi jegyző,Szarvas János városi biró. Rliim Sámuel fagvári igazgató.Folonkai kerületben: tí.il (ivörgy községi jegyző.(íolda dános r. k. lelkész. Dr. Kaleldnenner II. urad.orvos. Szekeres Antal r. k. lelkész.Fobondbii kerületben : Kuna Aurél főszolgahiró,Kajálja Antal bérlő, Liftner István lŐModész. ZapotóezkyKndre g. k. lelkész Hering Sámuel urad. ordőinoster,Krőssy Sámuel enlőihester.• *Murám i kerületben: S/.ilt (ívnia erdész, Zorkóezv» Mr •>József körjegyző. Miliabk Dezső mail. ügyész, Fikler Károly üzletyezető, Funks László urad. ^»nztárnok,tiiezei kerületben: Kovács Frigyes ref. lelkész, Matvasovszkv János földbirtokos, Markus Dienes kjegyző.Balogi kerületben : Buzágli István ev. lelkész. Vilá- rius András biró, Dr. Danis János köroivos. Valkay László körjegyző. Fsaszkóczy Károly urad. erdész, Csa­ba v Pál ref. iclkész.»

8 z kár ősi kerületben: Tóth Márton körjegyző, Vlaelió János körjegyző, Bráz András löldész,

tván bányatiszt. tíallo Já - poigai. rano'ii .iim i.n  im'o, Szerényi Lajos köi-je<rvzó, ilj Danis Márton kereskedő.kövi-i kerületben: Ján János birtokos. Ziinan l>á- niel körjegyző, Ihadofka Károly erdész, Filip János.Rimaszombati kerületben: Dr. Szabó Samu várme­
gyei főorvos, Nagy Ferenez városi főjegyző, Török János törvényszéki biró. Terhes Fái ref. lelkész, Szabó (Kozma) József intézeti pénztáros, Barna Imre városi alkapitínv.Osgváni kerületben : Cselinszki János földész, Bolha•  __(ívölgy községi bíró, Czaban György földmives. Kojnok Fái földmives.Csereiiesényi kerületben: Hámos József magánzó, Blabó Márton löldmives, Andiik Fái földmives, Ambrus András földmives.Rá bői keríileiben : Fazár István földmives, Szabó Mihály löldmives, Bérezy Klek urad. erdőtiszt, Molnár Gusztáv körjegyző.Kokovai kerületben: Szontpóderv Géza körjegyző, Kovács Ferenez magánzó, KcöpHer Károly fakereskedő, Bobok Tivadar erdőgondnok.Nvustvai kerületben: Fáy Gyula országgyűlési kén- viselő. Ilruska János löldmives. Rasztóezky Pál uti biztos, Selndcz Miksa gvár. urad. erdőtiszt, Fáv László birtokos.• M 7 «Péterfalai kerületben: Fnterer Mihály r. k. lelkész.• Jády Ferenez körjegyző, Ránvay Ferenez nyug szolga­biró, Balajthy Sándor löldész.\árg"dei kerületben: Kubinyi Bertalan magánzó,Vólmán István löldmives, Kubinvi Sánder uti biztos, (ívőrv»' '  •  MFrigyes körjegyző.Sőregi kerületben: Pongráez László birtokos, Szó, kólái Andor magánzó. Findtira Ftván esperes plébános Dr. Fodor Béla járási orvos.Feledi kerületben: (ír. Almássy Arthur szolgabiró, István József löldmives. Varga János földmives. Pólós Mihály földmives, Bottnyik János földmives, Turóezi Miklós földmives, Nagy János földmives.Hangonvi kerületben: Csák Károly birtokos, Stel-C» tkovics László lói tokos, Győrv Lajos körjegyző. Szeless Ödön lanszerkesztő. Mraícsák József kántor-tanitó.Rinaszéesi kerületben’ Nagy József ügyvéd, Nagy János földmives, Vattay László ref. lelkész, Illés (íyula urad. tiszttartó.

*Bátkai kerületben : Lengyel Abraliám körjegyző, itj. ltodon Mihály (|joez), földmives, Bornemisza Elemér tb. jegyző \ alga Antal rét. lelkész.Fntnoki kerületben: Dupsy Gyula ügyvéd, liönsel) Kde báu\aigazgató. Farkas (ívnia ügyvéd.• ' * • MBánrévei keriilelben : Varga Nándor gazdatiszt. Fá­bián Kamii r. k. lelkész, Osváth Dániel szolgabiró, Tor-1 O 'nav János földmives.
M Hanvai kerületben: Ibvessv Péter birtokos. Ragályi György biitokos. Darvas Fal birtokos, Repeezky András.Sa;ó gömöl i keniletlx»n : Deakpál András város biró, ilj. Galovits János árvagvám, Míkola György ev. lelkész. Tonuillvai kerületben : Kovács Miklós ügyvéd. Tör-• 0 ’ •/kölv dános ev. lelkész, Tornallyav Árpád birtokos, Gődér-

• 1 *  -  4dános földmives.Abalalai kerületben : Lukács Árpád birtokos, Zemann András plébános. Fodor Gusztáv birtokos,Csoltói kerületben: Fluidéi* István földmives, ('lio- van István földmives, Dusza Károly körjegyző, dánosdeák István birtokos,Zádorfalai kerületben; Késik Dániel földmives, Len-kev Pál löldmives. Lenkev László földmives, Ablonezy *. . • •Lajos löldmives. Deine Ferenez földmites.RagáGi kerületben: Jánhniházv Dénes birtokos. Pálfv tíéza oki. gazdatiszt. Almássy Illés birtokos. Len-
•  *  ”  Mlev Káíacl hirlnkos. Iloikav István birtokos.es vec:

A pelsüczi jegyző ünnepeltetése. Szép ünnepély sziliből ve volt folyó lm 22-ikén IVIsiiez városa. A köz-
% Mépületeken nemzeti szinti zászló jelezte az ünnepélyt, melyet F r i d r i c h  Vilmos, a város érdemes jegyzője tiszteletére rendeztek. Ez alkalommal nyújtotta át II á- m os László főispán — ki Berzétéról M á r i á s s y  Barna lőszolgabiró kíséretében érkezett FeUnezre — a város­ház nagytermében a derék főjegyzőnek a koronás arany érdemkeresztet. — A főispán e kellemes tisztét lendület- teljes es >zónoki hévvel elő dott szép beszéd kíséretében teljesítette, az ünnepelt pedig meghatva fogadta a leg­magasabb bolyról érkezett kitüntetést. Az ünnepélyt fé­nyes bankett követte, melyen a város és vidéke intelligen eziája teljes számban vett részt.

Gazdasági előadó. A íöldmivelési miniszter Sza- 
Jcall A n d iit, a gömörmegyei gazdasági egyesület derék titkárát a illegve közigazgatási bizottságába közgazdaságiö *  C  C  C  C  uelőadóvá nevezte ki.

Uj tiszttartó Rimaszecsen. Fiilöp Szász Koburg gótliai herezeg ő fensége — mint értesülünk — az Illés Gyula halálával megüresedett tiszttartói állásra, megkii- lönhöztehdó bizalommal Mnrikovszky (iízti balogi szám- tartót nevezte ki. A balogiak ugvau nehezen fognak meg- válni a szeretetreméltó számtartótol és kedves kis család­jától. mely az ottini társadalomban a mintaszerű olt bon bájos fészke volt, de mi őszintén örvendünk rajta, hogy a |des fiatal gazda ily jól megérdemelt előléptetésben részesült, mely által fáradhatatlan tevékenységének maga­sabb jelentőségű munkakör nyílik, s igaz szívvel kívánjuk, hogy uj otthonában is az a szeretet, ragaszkodás és bol­dogság környezze, melyet Balogon oly nagyon kiérdemelt s melynek alapja szép családi életében gyökerezik.
Esküvő. Dr. Szabó Elemér m. kir. honvéd-ezred- orvos — Szabó György Rimaszombat városi polgármester kitűnő lia. — f. hú 14-én esküdött örök hűséget Szen- detly Czilla nrhölgynek, SzendclTy József ni. ki»*, honvéd- lót örzsorvos bájos és nagymüveltségü leányának Székes- Feliérvárott. Áldás. boldogSííg legyen az ifjú pár állandó kísérője.
Adomány. I rszinyi Z>igmond, tornai!yai gyógysze­rész ur részéről báróin forintot vettünk á városunkban felállitandó Tompa szobor javára. Az összeget köszönelüiik kifejezése mellett rendeltetése helyére küldöttük.
Eljegyzés. M a to  1 e s y P á l ,  a rimaszombati köz­ségi leányiskola derék fiatal tanítója, a helybeli ifjúság egyik kiválóan rokonszenves alakja, f. hó 20 -án, vasárnap

váltott jegyet R á s k y  E r z s i k é v e l ,  néhai Ráski Bér­li,bin kedves, szeretetremálló leányával Áldás, boldogság kísérje a kötendő Irigyet!A gömörmegyei athletikei klub f hó FJ én d ti.tartotta évi közgyűlését a tóinaesarinkban /«// István elnöklete alatt. A közgyűlésen — melynek tárgyát a klub első évi működéséről való beszámolás képezte - -  a tagok jelentékeny számmal jelentek meg. Az elnök üdvözlő sza­vakkal nyitotta meg a közgyűlést, majd dr. L d h rrrr  Tamás másodelnök olvasta léi szépen kidolgozott jelenté­sét a klub első évi miiködéseród. Jelentésében méltán kár­hoztatja a részvétlenséget. »Helyivel a klubnak küzdenie kellelt eleinte s reméli, bogy a klub fellendülése iránt érdeklődő közönség, mely a legtöbb uj intézmény iránt kezdetben bizalmatlan, a jövőben mindinkább fellelkesülni fog a testedző és egészséges spint fejlődését ezelzó esz­mékért. Ezután tárgyaltatott es tudomásul vetetett A / >- 
honflni József pénztárnok jelentése, s oupáu a jövő r\\ költségelőirányzat keltett némi vitát, végül azonban ez is megállapittatott, s ezzel a közgyűlés véget ért.Lemondott ügyvéd Az 1U1 Iv 11 I (- *kova nagyközség érdemes jegyzője, Kokova vidékének szeretet Feri bácsija, megunta a felesleges ügyvédi titu­lust, a minek előrehaladt kora miatt iigysem sok hasznát

L  '  Mvette, s mint a hivatalos lap január Dí-án megjelent száma közli, kitiiröltette magát az ügyvédek névsorából a miskolezi ügyvédi kamaránál. Jó l megérdemeli pihe­néséhez még sok boldog esztendőt és tartós jó egészsé­get kivárniuk.Athleta bál. A  gömörmegyei athletikai klub ez idei első bálja, mely február hő 2 i-rn  tartatik a ..Három Rózsa“ nagytermében, fényesnek és nagyszabásúnak Ígér­kezik. A bál véJnökuöje: méltóságos Itdmos í.á^ztónr 
szid. Itmltínyi Ida úrnő lesz, a rendező-bizottság elnöke : 
Farkas Zoltán, aleluökök : dr. f Lörhcrrr Tamás es ir tu h f  Ferenez, jegyző: S z t/rc ily  Árpád, pénztáritok: Szcnt- 
mikfóssy Gyula. A  rendezőség mintegy .Y> tagból áll A klub kebeléből alakult végrehajtó bizottság tagjai: a bál tisztikara, továbbá: Válj István, lórid: (íyula,Ödön. dr. Sclnr 'iyhöfrr Ferenez, l ía n n d iir  Lajos, dr. 
Kármán  Aladár. Kishouthy  József, Ijokrsdnszky Ltidre, 
dr. K m  asz Gyula, Frrer: Samu, ílraknrr  Ferenez. L bizottság már akczióba lépett, s megkezdte mindazon in ­tézkedéseket, melyek a bál külső lén vének emelésére szűk- ségesok. A  mulatság iránt város- és megveszertc élénk“  c ' r  v
érdeklődés mutatkozik, s az előjelek arra engednek követ­
keztetni, bogy a bál az athletikai klubhoz m éltó: elő- 
kelő és díszes, s minden tekintetben fényes sikerű lesz. 
Remélhető, hogy ugv városunk, mint megyénk előkelő

*  •  C x  «  *  Mközönsége méltóan lesz képviselve annak a testületnek amulatságán, melynek tagjai a i»i“gve és város ifjúságából.s társadalmának ismert alakjaiból állnak. A mulatságerkölcsi sikerét és belső fényét nagyban növelné az. Ita
•  *  *városunk közönsége minél tekintélyesebb számban jelenneL ' % rmeg, s fesztelen mulatozásával beigazolni azt, — mire tulajdonkép c bál leginkább hivatva is volna — bogy a város és vidék előkelői között már nine>enek, vagy alig vannak bárminemű dití’erencziák. Ideje volna már, hogy az a minden alapot nélkülöző, de egyeseknek immár csaknem megrögzött vélekedése, hogy valamelyes ellen- téteket akár egyik akár másik rész istápol, im^gdöutessék. Kire törekszik megfeleló buzgalommal az intelligens és előkelő tagokból álló rendezőség is. melynek főczélja aC7 1 » •"mulatság t(*ljes .sikerének biztosítása, — fokozott erkölcsi és anyagi áldozatok árán is, — a nagyközönségtől függ, liogv e megfeszített buzgóság és igyekezet méltánvoltas-

'  C  C _ ’  '  '  M" Msék akkép, hogy díszes megjelenésével és zavartalan, ke­délyes mulatozásával a rendezőség fáradozásait koronázza.Az izraelita ifjúság bálja, az ez idei farsang egyik jó mulatsága lesz előreláthatólag, » mint teljesen biztos forrásból értesülünk, l e b r i i í l r  I O - f n  fog megtartatni a r Három Rózsa“ dísztermében. A bálra kibocsátót! meg­hívók már szét is küldettek, s a figyelmes rendezőség lapunk utján kéri fel a nagy közönséget, hogy ha neta­lán valaki tévedésből meghívót nem kapott volna s arra igényt tart, szíveskedjék ez iránt dr. ármán Aladár úr­hoz, a rendezóbizottság elnökéhez fordulni.Véres lakadalom. Guszonán e napokban szomorúan végződött egy lakodalom, melyen Balogh László prímás a bandájával ugyancsak vígan húzta a talpalávaló csár­dások \ig nótáit. A lakadalom végén egy jókedvű gazdai • •*odaállt a czigány elé, s rövid összeszólalkozás után egy
C J  v  ^  %nagy késsel úgy mellbe szúrta, bogy a sérült prímás vértől borítva nyomban összeesett Az első orvosi segélyt a sulvosan sérültnek dr. Z e l l e r  v István körorvos nvui-

M  M  »  Jtóttá, majd beszállították a helybeli közkórházba, hol je­lenleg ápolják.A rimaszombati polgári olvasókör bálja az idén minden tekintetben lényesnek Ígérkezik. A rendezőség már szétküldte a meghívókat, s az érdeklődés a mulat­ság iránt városszerte fokozott. A rendező liatalság ugyan- esi k sokat buzgólkodik, hogy a mulatság sikerét teljesen biztosítsa. A bálanya tisztét, mint már jeleztük Schulhof Pálné szül. Perjéssy Erzsiké úrnő fogja betölteni azzal a kedvességgel és szeretetreméltóságával, melyet társas kö­reinkben nála már annyiszor tapasztaltunk, a méh bizo­nyara nagy kö.önséget fog vonzani a mulatságra.Wekerle búcsúja. A volt miniszerelnök, mint pénz­ügyminiszter, körlevelet intézett az összes pénzügyi ható-V-- V  I * *Ságokhoz, a melyben tisztviselőitől búcsút vesz. - -  A  helybeli pénzügyigazgatósághoz is érkezeit egy ilyen kör­levél, melynek tartalmát szóról-szóra itt közöljük : „Azon huszonnégy évet meghaladott időszakban, a melvet a pénzügyi szolgálatban eltölteni szerencséin volt, s külö­nösen azon közel hat évet kitevő időben, a melyben a pénzügyminisztérium élén állottam, az összes tisztikar soha nem lankadó ernyedetlen ügyi »izgalmával és sokszor nehéz viszonyok között önfeláldozással párosult od ad ássál működött közre azon fontos feladatok megoldásában és keresztül vitelében, melyeket állásom elem szabott Most, midőn a péiizügymiuiterium vezetest*től visszalépek s c jeles tisztikartól, melyet nem csak becsülni, hanem 'tisz­telni is tanultam, búcsút veszek: szívesen használom (el ez alkalmat arra, hogy a pénzügyi szolgálatban álló összes j tisztikar minden egyes tagjának őszinte elismerésemet és i köszönetf met fejezzem ki azon soha nem csüggedő buz­galmáért és kitűnő közreműködéséért, a melyet minden­kor tanúsítottak, s mely nélkül a fennállott nehéz vUzo- 
j nyok között az ország érdekében működni és állásom kötelességeit teljesíteni képes alig lettem volna. Wekerle 

Sándor s. k.



Meghívó. A „Gömörmegyei általános tanitó-egye- sület“ központi választmánya 1 895. február 2-án délután 
1 órakor IMisinán illést tart, melyre a tagok tisztelettel meghivatnak. T á r g y a k *  1. A  beérkezett járásköri i'ilé-\ I • rsek jegyzőkönyveinek tárgyalása. 2 . Jelentés a X X L  évi közgyűlés batáridejének végrehajtásáról 5. Pénztárnoki 
jelentés. 4. Az egyik aljegyzői állás ideiglenes betöltése. 5. A Vadav-féle tanítói album iigve. (*> Inditványok. —C. •> vDobsina, 1895. január 20. A z  e l n ö k s é g .

Kinevezés. A vallás- és közoktatási magyar kir. miniszter <>o D e z s ő  nagv-rőczei nőig. iskolai segéd-ta-
C  • I í v  • a »nitónak a nagyváradi polg. iskolához történt meg valasztasa folytán megüresedett állásra E i r t o s  E e re n ez okleveles• cpolgári iskolai tanítót nevezte ki.

Iskolaszékek figyelmébe Iskoláink lelszcreleso még eihlijt sok tekintetheti hiányosnak inoii.lliiU.i. különösen a földrajz támlásánál váll érezhetővé alkalmas tanszerek szüksége Medvénket ábrázoló tali térkép bianya okozta, iiogy a földrajzi oktatás legalsóbb fokán elért eredmény j nem felelt meg teljesen a kivánalmaknak. E bajon segi- íendő az illetékes tényezők részéről megtétettek a szük­séges lépések, s a mint újabban értesülünk, Gömörmegve 
fali nagy térképe nem sokára meg fog jelenni Posner K. Lajos kiadásában Ugyancsak munkálat alatt van Gömör- megye dombom te; képe is. melynek megjelenését annak idején lapunkban jeleztük. E térképet, mint a földrajzi oktatás legközvetlenebb szemléltető eszközét különösen ajánljuk az iskolaszékek ügyeimébe Oly községek tehát, melyek anyagi megterheltetés nélkül képesek e két hézagot pótló taneszköz beszerzésére, igyekezzenek mindakét tér­kép el ellátni iskoláikat annyival inkább, mivel azok mód szeresen vezetett földrajzi oktatás mellett a földrajzi alapfogalmak tiszta és világos birtokába vezetik a növen­dékeket.

Értesítés. Az ezredé*vés országos kiállításra szóló bejelentési ivek elfogadási határideje meghosszabhittatván azok t. év i január hó végéig a helyi vagy kerületi bi­
zottsághoz mulhatlanul beküldendők. — A kiállítani szándékozók egvuttal felkéretnek, hogy bejelentési iveiket ne kühl|ék közvetlenül az igazgatósághoz, hanem a helyi vagy kerületi bizottságokhoz.

legényt hoztak elém, valami korcsmái verekedésért. Meg­előzőleg szószólója igyekezett lenni esküdtöm. „Virág Mamii jómódú szülők gyermeke, most először áll törvény előtt, ne tessék őt bot büntetéssel sújtani, nagyon rested né,

C S A R N O K .Megadta magát.n  c?Lehet, hogv r.sik érdekessé akarta magát tenni,c  * “  »lehet, hogv még soh sem vergődött ama bilinesbeu, inelv-v_ •> C J  C? ' »nek egyszerű neve szerelem, de Rakv Pista folyvást adta
'  *  •  Ja kétkedőt. Sót ha valaki beszélt is a szerelemről, neve­tett. mint olyan dolgon, mi nem létezik, de jó volna, ha léteznék mégisEz bosszantotta a leányokat, kiket egy csöppet sem kerül Finom ravaszsággal tudta ki gyöngéiket s aztán bosszantotta vérig gunyjaival. — Ezt a Pistát jó volna meggyőzni. Ez volt a lobogóra kiírva.Különösen a Gezirthay lányokhoz szeretett járni. Ismerte őket gyerekkoruk óta, mikor még javában dobál­ták egymást bogánescsal s legnagyobb öröme telt abban, ha Jalta, hogy dühösen, sírva ránczigálják ki hajukból a kicsikék a bogáncsot.Éva egykorú volt vele. Zsófi kisebb s Magda olvan

f w • P  «gyerek, a kit a „kamasz11 még méltósága alulinak tartott akkor észrevenni.Mire befejezte erdész-tanulmányait s haza jött pi­henni. három „hölgy“ vált verekedő társaiból. Magda tizenhét éves volt mindössze, és fiatalságát csak pajkos- sága múlta felül.c  f— Pista, még nem szerelmes? Kérdi Éva egy al­kalommal.!— Szerelmes? botránkozik meg Pista, olyat mond•  wa mi nines. Ugyan hál mi is lehet az a szerelem ?! Körülbelül az az állapot, mikor ifjú lányok verseket Írnak nefelejtsek és lialá'rol.— Azt még maga fogja megm agy a ráz gat ni valaki­nek, felelt rá egy pajkos leány hang, a Magda \idor hangja.— Soha, soha.— Pista Poe hollójának képzeli magát, azért hasz­nálja oly sokszor e szót— Menjen Vörös Piroskájukhoz, Piroska szép leány, nyomban meghódítja Az a szép bazsa-rúzsa arez.— Sárga nyak.—  Néger ajk.— Pedig hiába szólják, kedves leány. Estefelé újbóleljött.— Piroskánál voltam.— I gy-e kedves, beszédes?— Csakugyan sárga nyakú.— Ugyan Pista folytassa hóditó hadjáratát, gúnyo­lódnak a leányok l grús Katicza meg épen e lb á jo lja ...— Sehova se megyek többé.Egy este a’konyatkor összegyűlt az egész ház. Há­rom leány egymás inellett, a háttérben néhány tiatal ember, mert hisz ók legjobban szeretnek a háttérben maradni.Mint az a fiatal leányoknál gyakran képezi a beszéd tárgyát, most is azt a szerencsétlen szerelmet hozták elő, s talán van is valami igazság Halzac ama szavaiban, hogy szerelemről beszélni amivi, mint szerelemért versengni.— Megint csak az szerelem ! — Szólal meg Pista, már csaknem dühösen. Hát mondják meg szép Nagy s í­rnék, mi az tuiajdoukép?— Ha egy nem fess, nem fiaiul leánynak van 50,i__~ #/ ’ w  *esetleg ha nagyon szerencsés 100,IHM) forintja, s egy vagyontalan, tisztességes férfi belészeret — az ezerekbe előbb természetesen — s megkéri első látásra: ez szere­lem, — feleli Zsófi.— Ha egy vén ordasnak jó hivatala van, s egy ifjú leány esküvel erősíti az oltárnál, mikor rózsás ujjait annak kiaszott kezébe teszi, hogy szereti: ez is szerelem. — Vágja vissza Pista.— Ha a „Papa“ tekintélyes, befolyásos ember, s leányát, ha mindjárt púpos volna is — egy „törekvő“ fiatal ember kéri meg a protekeziú reményében: ez is szerelem.— Fószolgabirúságom alatt történt — veszi ki ajkai közül a nagy táblaidról pipát Gezirthay, — abban az időben, midőn a szilaj. Iiajlithatlan magyar természetet inogyoró-pálezával hajlíthatta a törvény szigora — egy

mint mondja.! Tetszett nekem a legény önérzete. Jól van hát. Seper* ! gesse a vármegye udvarai két napig, de el ne merészeljen távozni este sem valahogy, mert akkor mégis csak bot lesz a vége. Láttam is, a mint a tin I usan lehajtott fejjel tisztogatta az udvart, koronként löltckiutve a menybollra, mintiia a nap járását figyelné. Mikor lesz este, mikor telik le hamarább a két nap? Ilyenkor — este — szo­kott kedvesének, a szép karcsú Dalos Sárinak udvarol- gatni, ő érte verte be Varjú Jóska fejét is. A lány, már puszta megszokásból is csöndesen áldogált a kis kapuban. Tán sóhajtott is, mert hisz tudta, hogv Kandi fogva van. Ep mikor szomorún heakarta huzni az ajtót; két erős kar fonódik nyakára, sikolyát csókba fojtja Kandi.— Hát hitted, hogy el nem jövök?! Még halva is érted jönnék . . . .Reggel esküdtöm, ki a szomszéd faluban lakott, sp ~ T 'mindennap besétált a hivatalba azt találja mondani:— Együtt jöttünk Virág Kandival.— Kivel? — De már akkor oda szóltam a hajdú­nak is : hívja be Kandit. A legény bejött: Hát te ki­játszva a törvényt Y Hol jártál az este?— Itt voltam kérem alássau tekintetes ur, — felelta mit sem sejtő legény.— Hál az esküdt ur hazudik ? S mitsem törődve elapadásukkal, kiutalványuztattam a huszonötöt a fiúnak Egv ilven exerutió után rendesen a korcsmába vonultak a legények búsulni. „Hej csak igaz az, hogy a kire Isten hotbiiiiÜtést mért, azt el nem kerüli, sóhajtott Kandi. Ez is szerelem. Kandit is ez hozta bajba: erős vágyát Sári látása után, nem bírta leküzdeni.— A leányoknak tetszett a história. Derék legény­nek mondták Kandit, de biztosították az urakat, hogy hasonló , szerelmi próbát“ ók nem kívánnának— Kólóiul volt. Dörmög Pista. Magda elgondol­kozva függeszti szép barna szemeit Pistára. Vajkon tudna o ö is olv bolond lenni? Vagv a megtestesült önzés ez a» C v  wmagas, karcsú szőke fiatal ember.— oly jó, ha valaki annyira józan, — jegyezte meg Magda. Elszéledtek. Hanem Magda az erkélyen ma­radt, jól látta azt Pista. \ isszanézett rá. Milyen fehér, milyen ábrándos, igazán s z é p . . . .  Mennyire v o n z . . . .  Visszatért. Magda észre sem vette, mikor mellette termett.— M agda, ino t bizonyosan gondolatban NirágBandi lépteit követi az éjben . . . .— A li. szinte átérzem Dalos Sári érzelmeit. Hogy várta kedvesét, mint remegett szive, mennyire vágyott utálnia, pedig tudta, hogy nem t<>g eljönni . . . .  Maga is mogremegett. Pista nem lett volna fiatal ember, ha szivét* pmeg nem kapja ez a szenvedélyes, hang,— Magila, de hisz eljött. Attonta a leány nyakát--- jl?y ---. CS . . .— Pista! ijed föl a leány. Tréfál velem?— Szeretem- -  Szeret? Ón, az örökös kétkedő —* vagy kép­mutatónak tartsam nkább? — cnyelgett a leány. De hát mi is az a szerelem? Gúnyolja tovább Magdi.Pista szeme fölragyog:— Ha két szív egymásra talal.CT "
Férd inán'hl E lla.l>r. K Á R M Á N  Z O L T Á N  tivollétóüen :t szerkesztésértfelelős: LŐRINC ZV Ö V Ö K « i Y .N y í l t t á  r*)Ez év május havában vetéseimet *— búza és tengeri — jégkár ellen az „Országos magyar kölcsönös biztositó szövetkezetnél“ biztosítottam, mely vetésemet 1894 május havában a jégverés majdnem teljesen megsemmisítette. A rendben történt bejelentés után nagysokára megjelen­tek a fent nevezett intézet közegei, hogy jégkáromat „m eg­becsüljék“ . Hogy milyen becslést végeztek : szolgáljanak a következők felvilágosításul. Az országos magyar kölcsö­nös vert(>()''„-kárt és igy a biztosított U) 000  lelüli összegért alig 5000 irtot akaitak kegyelemből adui, daczára annak, hogy én nem túlbiztosítottam, hanem holdanként 5 mm. val­lottam be és kijelentették, Iiogy buzakáromért 5(500 Irtot a tengeriért pedig semmit sem adnak ; s ezzel. minf akik jól végezték munkájukat faképnél hagytak. — Megvoltam győződve — mint gyakorlott gazda, — hogy ily becslést vagy a vastag tudatlanság, vagy csak a roszakarat ered­ményezhet. Hasztalan irtain és reklamáltam, az semmit sem használt, miután pedig láttam, hogy az aratás kü­szöbön van, kénytelen voltam érdekeim megvédésére bírói becsüt kérni A kikindai kir. járásbíróság által megtar­tandó bírói becslés semmiképen sem tetszett az országos magyar kölcsönös szövetkezetnek; mivel az ellen először tiltakozott és a mikor az nem használt, minden módon akadékoskodtak és a bírói becsüt elodázni akarták. Nyil­vánvalóan azért, mivel az aratók már kaszáikat fenték. Ily köriimények között a kir. járásbíróság a hivatalos becslést megejtvén, károm 85- és ‘.H)°0-ban állapíttatott meg, úgy, hogy a búzámért (5500 írton felül jár, holott a szövetkezet felét sem akarta adni. Megemlítem, hogy úgy a bírósági szakértő, mint az én szakértőm Kikinda város legtiszteltebb férfiúi, és hogy e két szakértő véle­ménye között végeredményben semmi külümbözet sem volt: a szövetkezet kiküldötte pedig tétlenül állt, látván a szili igazságot, csak annyit mondott: majd referálok a társaságnak. Most már azt hittem, miután a bíróság álla­pította meg a kárt, az országos kölcsönös biztositó szö­vetkezet majd haladéktalanul ki fogja fizetni káromat. Do nagyon csalódtam ! Miután számos levelemre, melyben kárösszegem kifizetését sürgettem, nem is válaszoltak, 

kénytelen voltam az orszáyos kölcsönös szövetkezet ellen 
külön két pert indítani. Budapesten ügyvédet foyadni, a ki a budapesti kir. törvényszéknél 0500 Irt és 2500 frt iránt a keresetet be is nyújtotta.Csak ennyi baj után — mint sok ezer embernél — kezdtem érdeklődni a eulans szövetkezet kötvény-feltételei iránt és nagy csodálatomra a sok közül olyan szakaszokat találtam :

lös biztositó szövetkezet közegei, miután szétnézték a jég­ért földeken, nagy számítás után találtak 2.». 50, 40,> * .. i i . * ■ .

8 § A kár bejelentendő három nap alatt, mivel a fél máskép minden kártérítési igénytől elesik.15. § Ha a biztosítandó tárgy elég és nem volt a jelezim kifüggeszt ve, a káros lél semmit sem kap.14. Ha a bevalláson feladott vallomás téves, kár esetén nem követelhet a fél semmit.
22 . $ Ha vihar esetén csépel a gazda, a tűzkárért nem nyújt kártérítést a szövetkezet; hozzá még ennyi kedvezmény után.25. *?. iia a biztositó szövetkezet Üzlete veszteséggel ( záródik, a lelek dupla di át tallóznak fizetni.Iia pedig valaki nincs megelégedve a kártérítéssel, a szövetkezet, vagy annak iigvnöke ellen kártérítést nem követelhet, miután akkor minden kártérítési igényét el­veszti. 18. §Ilyenek az országos kölcsönös biztositó szőve/ke­zet $$-ai.C O ..
I)iy védem töl értesültem , hoyy a szövetkezet által 

ajánlott és tárói letétbe helyezett kárósszeyet nfólayosan 
a tárói letétiü l fe/retfe.a mi mayában réce eléyyé jellemző.

lloyy a szőrét/azét a bnösáf  a 'ta t meyát/a játott 
kárkövetelésemet nem akarja meytérileni, leg nkább azért ii iugtalanit. mivel a biztosító társaságok tárgyában be­nyújtandó törvényjavaslat szerint a biztositó szövetkezetek minden osztályban 500,000 irtot, összesen (jég és tűz) tehát (>00.000 Irtot kötelesek készpénzben az állampénz­tárba kauczióképen letenni; az országos kölcsönös szövet­kezetnek pedig vagyona 100.000 lit. készpénzzé nem te­hető kötvényekből áll ; igy mielőtt jogos kárösszegemet megkaphatnám, e szövetkezet alkalmasint Injuidálni fog s akkor joyas köretei őse met kin keressem ? !Nagy-Kikinda, 1804 deezemher 51-énE K E M I G  I * .4 h .  s. k.

földbirtokos és takarékpénztári igazgató.ílii^áii-hinlHúspk. ÁrlrjGsi liiidplnipiiy.A !t im n * % o m t » a t i  P o l g f t r i  O I v ;i s 6 Ií o isaját háza felépítését elhatározván, annak költségeitf o r i n t  :*<> k r . ,  azaz : t i z e n e g y e z e r  I l i i -  r o m * sA  g Ikm r ill  i i i i* « li  i ! t*iit*z fői i111 és l i  n r m  i n <•l i i l e i i c z  krajezárban állapította meg.Ezen munkálat keresztülvitelének biztosítása czél- 
11  ̂ í»r l io  I I  (tizenegy! napjának<1.  i i .  •£. (három) májára, a/, é g j  l e l  l i r l j  i^ é g é «  iM 'ii ( Koháry-utcza 2. szám alatt) t a r t a n d ó  /.A rt a j á n l a t i  v e r s e n y t á r g y a l á s  h i r d e t  tó t  i kA versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy említettmunkálat teljesítésének elvállalására vonatkozó, a mcmilla-■ ^ütött, s a lozletes feltételekben előirt összes, avagy eset­ig  részlet költség után számit .indó 5 (öt) száztoli bánat­pénzzel ellátott zárt ajánlataikat, kitűzött nap d. u. (kettői óráig, alulírott kezéhez (Pokorágyi uteza 1. sz. a iadják he. Később, av.igy szóbeli és táviratilag tett ajánlatok el nem fogadtatnak.Az ezen munkálatra vonatkozó tervek és költség­vetés, valamint részletes feltételek ugyanott d. e. 9 — 12. és d. u. 5 -  (j óra között betekinthetók.Megjegyeztetik, hogy:a) Az építés helyén álló kő-esiir és istálló összes anyaga, értékének a vállalati díjba betudása nélkül, \állaIkozouak engedtetik át. de szétbontása költségeitwO

*) K rovat alatt közlöttekúrt nem vállal felelősségei a Szork.

I>) Ajánlat tehető úgy az összes munkaiatokra együt­tesen, mint annak 1. 59 és 2. 5. 4. 5 tétel alatti rész­leteire külön-külön is,c) Bánatpénzül — az ovadékké|>es papírokon ki\iil — elfogadtatnak: a „Rimaszombati polgári olvasókör“• >0 o - a 1 kamatozó 10 Irtos kötvényéi, — a helvbeli pénz­intézetek betétkönyvei teljes, a rimaszombati takarékpénz­tár részvényei 5(>0 Irt, a nép- és iparbank részvénvei 70 Irt — darabonként számitott — értékük erejéig.dy Ajánlattevő köteles ajánlatában a vállalati össze­get számmal és bellivel kiírni s határozottan kijelenteni azt, hogy ezen épités feltételeit ismeri s azokat magára nézve kötelezőknek elismeri,e> Építtető egyesület lentartja magának a jogot arra nézve, hogy ajánlattevők közt szabadon válaszlhas­son, s esetleg azok közt azonnal szóbeli versenytárgyalást is tarthasson.Rimaszombat, 1895. évi január 12.A „Rimaszombati Polgári Olvasókör“ nevében:
K l B E L V  H I K  L  6  S,

egyleti elnök.Hirdetmény.m545>5. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a l i i r .  k in « **«  ir tr  végrehajtatúnak i í j .  M a t y i i *  . j á h o n  végrehaj­tást szenvedő elleni 52 Irt 10 kr. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvény­szék területén lévő Baradna községben fekvő a baradnai 
1;>. sz. tjkben foglalt Mátyás János tulajdonául felvett D>() frt becsértékü A . 1. sorsz. a. házra s belsőségre és A . 2 14 sorsz. a. külsőség es erdő legelő illetőségre azárverést 427 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a íennehb megjelölt ingatlanok az 18.b>. év i márczius hó l l - ik napján d. o. 10 órakor Baradna község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áivn alól is clalatui lógnak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- árának 10%-át vagyis Itt Irtot, illetve 42 Irt 70 kit készpénzben, vagy az 1 S S l . év i november hó 1-én 5555. SJ* a. kelt ig.izságűgyminiszteri rendelet 8 . §-ában, kije­lölt óvadékkepes értekpapiiban a kiküldött kezéhez le­tenni, avagy az 1891: L X . t.-ez. 170. $ a élteimében a bánatpénznek a bíróságnál elóleges elhelyezéséről kiállí­tott szabályszerű olismervényt átszolgáltatni.* OKelt Rimaszombatban, 1894. évi nov. hó 24.A  rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyviAltdorfTer, kir. tvszéki bíró.



6432. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogv a i i i r .  Ií í i m **« (far végrehajtatúnak F o r t i á f ^  h l v á i a  /.abari lakos végrehajtást szenvedő elleni lf> frt 88 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék területén lévő Zabar községben fekvő a zabari lő . sztjkben foglalt 100 frt beesőrtékii A . 1— 0 sorsz. alatt felvett ház és belsőségből, valamint az A . 7 --2 6  alatti külsőség s erdő, legelő illetőségből a For­gács István végrehajtást szenvedő illető 14-ed résznyi birtokilletőségre az árverést 774 fiiban ezennel megálla­pított kikiáltási árban elrendelte, és bogy a fenuebb meg­jelölt ingatlanok az 189.’). évi márezius hó 7 ik napján délelőtt 10 órakor Zabar község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok hees- árának 10®,»-át vagyis 1 <> frt. illetve 77 frt 40 I rt kész­pénzben, vagy az 1881. L \  t.-cz. 42. §-ában jelzett ár­folyammal számított és az 1881. évi november hó 1 -én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8 . ij-ábau. kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881: F \ . t.-cz. 170. $-a élteimében a bíróságnál előieges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervénvt átszolgáltatni.% oKelt Rimaszombatban, 1804. évi nov. bő 24.A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvir ___ 0/hatóság. Altdorffer. kir. tszki bíró.

— Gömör és Kishont t. c. megye isában fekvő a liá lló i (‘V. rét. kát. holilnyi e rd e jé b e n  lev ő  4n 1 ö 1 gy fn e I ndása a földmivetés- minisztériumnak (>1)078/1— 3. szá- 4 s illetve a vármegyei közig. Ih­leti albizottságának a múlt évi számú határozatával engedélyez­
ik  maszom ha than. Kossuth Lajos- esKmettv-utezák sarkán levő emeletes ház emeleti része —  mely "> nagy utczai szobától, konyha, kamara, lén lészolja, zárt világos folyosó, a földszinten közös mosó-konvha és sütö-kemeneze, fatartó és pinczcból áll — azonnal bérbe ki­ntié. Értekezhetni lehet Hollósy József

1. A becs-, illetve kikiáltást ár 911 frt azaz kilcnczszáz tizenegy írtban állapittatik meg.
2 Az árverezni szándékozók az árverés megkezdése előtt 1 50 frt azaz egyszáz ötven forint bánatpénzt tartoznak letenni.3. Tariasztás alkalmával minden a marhák által le rágott fiatal fácskák és az összes tüske- bokrok is tőből kivágandók, az összes famennyi­ség pedig az erdőből a vevő által a folyó év április hó végéig kiszállítandó s illetve kituvaro-

k e r t
j 4. A letárolás és szállítás által megrongált határjelek és mérési pontok azonnal jó karba I hozandók.j 5. Vételár a vágatás megkezdése előtt, alól- | Írott kezeihez lefizetendő a bánatpénz leszámoiá- | ITornallya, 1895. január hó 18-ánS/o n tn gli Z o ltá n , főszolgabiró.

Rimaszombatban a Szijgyartó-utczá-ban 24. házszám alatt levő ház ésbeltelek szabad kézből eladó. —  Bővebb felvilágosítást ad Lovcsányi Soma ügy­véd Felső-Balogon.
a nauv-roezei koicsoiios senon-CV 1 •szövet kőzet I. évi fobruár hó 2-úu délutáni 2 órakor tulaj­don helyiségében megtartandó
rendes közgyűlésre. Ü433. szám. — A rimaszombati kir. törvényszék,* *mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a I i i r .  I t i n c * t á r  végrehajtanálak Í V t r i k  « l.'tn o *  Oh u -x i a i i i i a  végrehajtást szenvedők elleni 8f> frt 20 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék területéit lévő hobraputak községben fekvő, a dobrapataki 4. sz. telekjey•'főkönyv­ben foglalt 100 frt beesértékii 1—3. sorszán’ öli belső­ségből és A . T>— 12., 14— 17. sorszám alatt I frt beos- értékii külsőségből végrehajtást szenvedő IV* k János és Zsuzsannát illető r 4— 1 4-cd résznyi birtok illetőségére az árverést elrendelte, és hogy a íeimebb megjelölt ingatla­nok az 1895 ik évi márezius ha 8 ik napján délelőtt 10 órakor hobrapatak községházánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is cladatui fognak.C 0Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs-árának 10° o-át vagyis 1«* frt, illetve 18 frt 10 kit kész-pénzben, vagy az 18S 1 ; L X . t.-czikk 42. §-ában jelzettárfolvammal számított és az 18 S 1. évi november hó 1-én •>32)33. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8 . §-ábau kijelölt óvadékképes értékpapirLan a kiküldött kezéhez le­tenni, avagy az 1881 : L \  t -ez. 170. értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előieges elhelyezéséről kiállí­tott el ismervén vt átszolgáltatni.•» *Kelt Rimaszombat. 1894. november 24-ik napján. A rimaszombati kir. törvszék, mint telekkönyvi hatóság.

Altdorffer, kir. törvszéki biró.

6434. szám. — A  rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, bogy a k i r .  k ii i< * « lí ir  végrehajtaté)ii:ik i f l j .  l * a n k o  l* á l  klenóczi lakos végrehajtást szenvedő elleni 130 frt DO1.* kr., s jár. iránti árverési ügyében, u végrehajtási árverést az 1881. évi 60. t.-cz. 144 ik $-a s következő §§-ai értelmében a rimaszombati kir. törvénvszék területén fekvő s a klenóczi 182. sztkjvben foglalt 160 frt becsértékii 1. sorszám a. ház s belsóséghől és a 2 . 4 — 7. 0 . sorszám a. külsőség s erdő ilh*tö>égl»öl a végrehajtást szenvedő ifj. Pauko Pált illető - , , ;-od résznyi hirtok illetőségére 182 írt 40 krhan ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte s annak megtartására határnapul 1895. évi márezius 9-ik napjának d. e. Itt óráját Kler.ócz község házához tűzte ki, mely alkalommal a kérdéses ingatlanok becsárou alul is elfognak adatni.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 ° u-át azaz 16 írt illetve 18 frt 24 krt készpénzben vagy az 1882. évi 60. t.-cz. 42. § ban jelzett és az 1881. évi november hó 1 -én 332)3. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8 . §-ban kijelölt ovadékképes értékpapírban a ki­küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 60. t.-ez 170. £-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál*! előie­
ges elhelyezéséről kiállított elismervényt az árverés meg­kezdése előtt átszolgáltatni.Kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.Rimaszombat, 1894. évi november hó 24-én

Altdorffer, kir. tvszéki biró.

TARGYS< >R< )ZAT :Elnök választása ad hoc.Igazgatósíigi jelentés.r  n o «'Ft*I üg ve IőI *iznitsá gi jele11 tés.v , er»Az 1894-ik évi mérleg tárgyalásaesetleg jóváhagyása és a felment vénv megadása.Az osztalék megállapítása.Egv igazgatósági tag választása.r* >Egv váltó-hiráló bizottsági tag vá lasztása.Egv ezégjegvző bizottsági tag váC* • v. i  'lasztása.A 11 * I ü g velői ázott sá g v ;i I a sz t á sa.V- •A tisztviselők jutalmazása.Eg\éb föl vő iigvek elintézése.Xagv-Roezeti, 1S95. január 3-án

20 év óta fennálló gazdagon felszerelt könyvnyomdája (Rimaszombat, Kossuth- és Poko íáüvi-utoza s legjutányosahban és legdíszesebben készít
níi nyom dai m u n k át;ügyvédi, bírósági és körjegyzői nyomtatványok készletben vannak; látogató-jegyek, levél­papírok és borítékok név- vagy ezégnyomással; valamint gyászjelentések és koszorú- szalagok arany vagy festett betűkkel, kifogástalanul állíttatnak elő.

Hirdetéseknek a . (■ ömör-ltishoiitu-ban való közzétételért méltányos árak 
számíttatnak.

Ugyanezen nyomda részére mindennemii megbízásokat, valamint a .Jíöniör- 
bishont“ részére úgy hirdetéseket, mint előfizetéseket elfogad a Kármán S. 
könyvkereskedés, Kimaszombat, Főtér.— = =  Ugyanott a „Gömör-Kishont*4 egyes számonként is kapható. ===—
_____________ Egy tanuló, ki magyarul jól olvasni és helyesen írni tud felfogadtatik. "9 S Í

Levélpapírok, borítékok, koszorú-szalagok nyomása!

Rimaszombat, 1895 Nyomatott K á b e l} ’ M ik ló s  könyvnyomdájában


